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ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΛΝΕΝ
Οχι μόνον άπό τήν πρωτεύουσαν καί τάς 

επαρχίας, άλλά κοί άπό τό μέτοπον, άπό τό 
εξωτερικόν, άπό κάθε γωνίαν 'Ελληνικήν, μέ- 
Χ0ι τής όποιας έφθασεν ή «Σφαίρα.·, άθρόα 
έξακοΌυθοΟν νά κιιταφβανουν τά συγχαρητή
ρια τών πολυπληθών άναγνοστών της.

Εΐνε πολύ αμφίβολον, άν άλλο 'Ελληνικόν 
περιοδικόν έτυχε -κατά τήν εμφάνισίν του τό
σον ευμενούς ύποδοχή, καί έκίνησβ τό ενδι
αφέρον τόσον ζωηρόν, Κά^ε έπ στολή άπο 
τελβΐ κα ένα δμ ον διά την «ΣφαΧραν» καί 
κάθε εύχή διά τήν προκοπήν της άμιλλάται 
πρός τάς άλλας είς ένθοισιασμόν καί ε ιλ ι
κρίνειαν.

Ν' άπαντήσωμβν είς ένα έκαστολ Ιδιαιτέρως 
αποβαίνει άδύνατον. λίσθανόμεθα έν τοσούτφ 
ιή ν  ύποχρέωσιν. σύν τή έκφρασει τώ ζωη
ρών ευχαριστιών μας πρός δλας καί δλους 
τούς φίλους μας άπό τής στή/ης ταύιης, νά 
παυάσχωμεν πρός αυτούς τήν βεβαίωσιν, ότι 
ούδεμία προσπάθεια θέλει πυραλειφθή πρός 
πάσαν δυνατήν βελτίωσιν τής «Σφϋίρας».

ΑΘΗΝΑ Ι-ΚΕΣ ΣΚΗΝΟΥΛΚΣ
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Είκών 1η (Ή  σκηνή στήν 
ριος-ύπηρέτρια) ^

Κ ύρ ια . Λοιπόν, Μ αριέττα, 
κόμη νά φωτογράφησής στήν 

Μ αοιέιτα . —Τι λέτε, κύριε, 
τοΰ δρόυου μ’ έπεράσατε ;

— Μ’ άφοΰ εΐνε διαταγή ;
— Δέν *1νε π ιά , άλλαξε. Θά φωτογραφι

στούνε μόνο οί καινούργιες ύπηρέιριε*,.
— Καί ο ί παληές ;
— Θά Γίάρουνβ πιστοποιητικό καλής δ ια 

γωγής άπό τόν αφέντη τους.
— “Ετσι ; έαένα ποιος θά σοΰ τό δώσα·.
— Μ ά... έσεΧςΓ'κύριε...
— ’Εγώ ; άδύνατον 1
— Γ ιατί, κύριε τ ί παράποιο έχετε ; Μ ή 

πως δέν ε ΐ.ια ι τίμ ιο κορίτσι ;
— E lau i, άλλ’ άπέναντί μου δέν έδειξες 

καβόλου καλή διαγωγή.
Δέν έχει δίκηο ό κύριος, σάς περ ιποι

ούμαι δσο μπορώ καλλίτερα.
— Ν α ί... γ ι ’αύτό, άμα σού φωνάζω , φ*ύ- 

γβίς
— Εΐνε γ ιά  νά  μή σάς ενοχλώ, κ ύρ ιε ... 

Βέρο π«ϊ><- ερεθίζονται εύκολα τά νει ράσας.
Μπιρμπάντισσα, κάνεις πώς δέν καταλα

βαίνεις π·ιϋ μ’ άρέσεις.. (τής π ιάνει τό μά
γουλο, κάνει νά τήν φίλήση).

— Λοιπόν ϊ>ά μοΰ τό δώσετε ;
— Νάτο. (Γή. φ ιλε ΐ).
— "O/ti αύτό, καλέ. Γ ιά τό πιστοποιητικό 

σάς λέω.
— Ά . . .  γ ιά  τό πιστοποιητικό πρέπει νά 

σ’ έξετάσω πρώτα . πώς θά π ισ ιοπο ιήσυ 
πράμματα πού δέν ξέρω. Εΐνε άπαραίτητον

— Α φού εΐνε απαραίτητον...
(Δ ιάνά  γίνη κ λή ή έξέτασις συμφωνούν νά 

πάη ό κύριος τήν νύ/.τα στό δωμάτιο τής 
Μ αριέττας, δ ίί'ετα ι προκαταβολή διά τήν 
συμφωνίαν έν ε ΐ ε ι βροχής φ ιλημάτων καί 
ή αυλαία π ίπ τε ι) .

Έίκών 2α (Μεσάνυχτα, ε ίς  τό δωμάτιον 
τής Μ αριέττας,καναπές ωραίος καί κρεββάτι 
ώραιότερον. Σκοτάδι. Ό  κύριος άσχολεΧται 
μετά ζέσεως ε ίς  τήν λεπτομερή καί έπιστα- 
μένην έξέτασιν τής Μαριέττας, ένδ ιατρίβων 
ε ίς  κάθε σημεϊον έπ ί μακρόν. Ε κείνη  τού 
παρέχει πάσαν ευκολίαν είς τό έργον του, 
ζητούσα έπιμόνως τό πστοποιητικόν).

— "Αχ.., ά χ , .τ ό  π ιστοποιητκό...
“Ά φ ... ά φ . . .  στάσου νά βάλω τή σφρα

γ ίδ α ...ά φ ...
“Ωχ... ωχ ... μ’ άγγυλώνονν τά γένεια 

σου... ώ χ .. . ω χ ...
- Ά χ * . .  -Αχ...
(Ή  αυλαία π ίπ τε ι τά ξημερώματα).

Είκών τρίτη — Ή  σκηνή εις τήν τραπεζα
ρίαν. Κύριος, Κυρία, Τοτό;, Μαριέττα ) 

Toirf? —Μαμά, μπορεί ή Μαριέττα κα ί βλέ
π ε ι στό σκοτάδι;

Μ αμα. ν0χ·, παιδί μ ο υ ,..γ ια τ ί ροτφς ; 
Ύοτός —Γ ιατί τήν άκουσα χθές τήν νύχτα 

στό δωμάτιό της νά λέη ιού μπαμπά δτι δέν 
ήταν ξυρισμένος...

Μαμά. Μ'ταμπας, Υπηρέτρ ια . — 1...1 ...1 ... 
(Π ίπτει ή αύλαία, καί ταυτοχρόνος πίπτουν 

τά  π ιά τα  άπό τά χέρια τής Μαριέτας καί ή 
παντόφλα τής Κυρίας είς τήν πλάτη τού 
Κυρίου.) Ό  Π υμ

Ή τα ν  απόβραδο φθινοπώρου δταν τήνπρο- 
τοεΧδα σένα φ ιλικό  μου σπήτι. "Η νοικοκυ
ρά τού σπητιοΰ δέν ξέρω γ ια τ ί παρέλειψε 
νά μοΰ τήν συστήση. "Ίσως νά μήν ήθελε 
νά ταράξη τάς σκέψεις ε ίς  τάς οποίας έ ι αί- 
νετο βυθισμένη ή φ ίλη  της. Γ ιατί άλήύεια 
ήτο μιά παράξενη κοπέλλα, ένας τύπος εν
τελώς άσυνήθιστος κα ί ξεχωριστός.

“Ολοι μέσα στό σπήτι γελούσαν, αΰιή έ’ 
σκέπτετο μονάχη παρά ιερα  καθισμένη, κα1 
πότε πότε χαμογελούσε, ένα πικρόχολο χα" 
μογέλοιο, άπό κεΧνα πού άκολουθοίν πολλές 
φορές τσΧς πικρές αναμνήσεις.

Ό  παράξενος τρόπος της, μέσα στό τρελ 
λό αύτό περιβάλλον μού έκέντησε τήν περ ι
έργειαν, καί χωρίς νά θέλω  άρχισα να σκέ- 
πτωμαι γ ι’ αύτήν.

"Ηθελα νά μαντεύσω τ ί  τάχαήούε νά κάμη 
στό φιλικό της σπήτι, πού μέσα ήτανε άπλο 
μένο άπ’ άκρη σ’ άκρη τό γέλι·1ο κο ί ή χα
ρά, ή κοπέλλα αύτή, πού έφει νε μαζί τηε 
τή-ν πίκρα καί τήν άπο-οή’ βυσι Σέ ιιΐά  
στι μή συναντηθήκαν τά β/έμ κιτά μας καί 
κάτοια αυστική δύναμις τή,' έ-α ιιε νά νοι- 
ώσ δτι α ί σκέψεις μου τ ή ν  άκολουθούσαν 

Ύ στερο  άπό λίγο βρέθηκα κοντά της. καί 
δέν άργησα να λάβω την συγκατάύεσίν τη ; 
γιά Ινα ραντεβού, ποΰ θά είχα νά τής είπώ 
πολλά καί νά μοΰ είπή άλ/α τό<τα.

'Ε φυγα δσο μπορούσα ένορί^ερα άπό τό 
φ ιλικό  μου σπήι·ι.γιατί δέ'· ιιποροΰσα νά τήν 
βλέπω αδιάφορα οπος πρώτα καί yojpic νά 
παρεξηγηθώ Είχα πιο»έψχι δτι ενρήκα τήν 
γυναίκα πον ήθελα καί Inoc εΰρήκε κ’ έκεί- 
νη σέ μένα, δ .τ ι ό 'ε ιρ ευότανε.

'Ά λλω ί τε είχα νά σκεφΟώ νίλιαδηό πράγ
ματα γιά  τό ραντεβού μας πού τό ώρίσαμε 
γιά τήν έπομένη

Ή θελα  νά προσ/ε^ιάσ· τ ί θά τή ; ?λβ-’α 
γιά τόν τόσον αιφνιδιαστικό ?ρα>τά μ πν Γ ιατί 
κανείς ποτε δέν ιιπορονσε ιά  μέ κάμη νά 
π ισ ιέψ ι»  ότ· ί έν τή ι ovnjrovon κι ί  δέ’ μ’ ά- 
γαπο' σε σά" νά γν.· ριζόμεθα άπό 111 ν C ό παι- 
δι·ι και να t l /.αμβ πλάση τά ώραιότερα δ- 
νειρα τής ζωής μας μαζί

’ πλησίαζε λοιπόν {ίστεοα άπό όλόκληρη 
νύχτα άγω νία ί ή ητινμή τής συναντήσεώς 
μας καί μιά t&.)" «νωρίτερα βρέθηκα στόν 
εξο/ικό δ*>< »· πον {1/αμε*^οίσει νά τήν π ε
ριμένω Τήν t l  α νά ερχβ^άΙσιγά. σιγά, μέ 
τήν ΪΛια μελιινΌ λίαν ποι την εγνώρισα. 
t ΤΗρΐ'5, έκαΰησε κο· τά μον μοΰ είπε ένα 
ξερό «καλησπέρα» καί ΰστεοα άπό λίγο : 
’ Αχ ! ε ΐ ι.αι πολύ δυστυχής κ ι ’ αύτό μοΰ συμ
βαίνει γ ιατί ε ΐ ια ι πολύ ζηλιάρα. Έ νόμισα 
π ώ ; αύτό ή αν ό πρόλογος τοΰ έρο>τόο τη" 
γιά μένα καί εσπευσα νά τήν βεβακόσοι δτι 
δέν κάνει καλά νά νομίζη πώς ε ίνα ι δυστυ
χ ή ς  καί δέ>· συντρέχει τίποτα νά τήν κάνη 
νά ίηλεύη^.

’Αλήθεια, μοΰ άπαντά, είσαι βέβαιος 
γ ι ’ αύτό ποΰ μού λές. όρκίσου μου δτι δέν 
θέλεις νά παίξηε μέ τήν δυστυχία μου.

— “Ω : χ ίλ ιε ; φορές ν α φ δ εσ π ο ιν ίς .
Ρ ιρ ικα , νά μέ λές.

— Ναί λοιπόν. Ρ ιρ ίκα μου. κα ί σέ παρα
καλώ νά πεισθής ότι, άν δέν ήτο αύτή ή ά- 
λήθεια δέν θά τολμούσα νά σού ζητήσω τό 
σημερινό ραντεβού μαε.

"Ωστε θά μέ μαλώσης καί σύ δπως καί 
ή φ ίλη μας ή Δώρα (ήννδει τήν οικοδέσποι
να τού φ ιλικού σπητιοΰ ποΰ συναντηθήκαμε) 
καί θά μοΰ συστήσης ότν άσχημα κάνω νά 
ζηλεύω.

— Ναί, χίλιες φορές να ί, Ρ ιρ ίκα , τής α
παντώ , γ ια τ ί ή ζήλεια άλλως τε ε ίνα ι ένα 
κακό πράγιια πού παρουσιάζει, κάθε λεπτο
μέρεια τή : καθημερινής μας ζωής άπό τήν 
άνάποδη όψι. καί δλα τριγύρω μας φαίνον
τα ι σκοτεινά ! Κάνει τό ποοσωπάκι σου, ποΰ 
ε ίνα ι καμωμένο γιά  νά γελφ διαρκώς κα ί νά 
σκορπίζη τριγύρω σου τήν χαρά, έντελώς δ ι
αφορετικό καί άπρεπο. Άλλ(ος τε πές μου 
σέ παρακαλώ, παιός λόγος δ ικα ιώνει τή 
ζήλεια σου αύτή πσϋ έρχεται τόσο νωρίς καί 
χωρίς καμμιά α ιτ ία  ; Τή ζήλεια τήν κατα
λαβαίνω υστέρα άπό μιά άφορμή χειροπιαστή.

— Είμαι σύμφωνος.μού άπαντφ, άλλά ποιος 
σού είπε, δτι δέν έκω άφορμή χειροπιαστή 
κα ί δ ι ή ζήλεια μου δέν ήρθε πολύ πολύ 
ύστερα άπό τήν άγάπη μου,άφοΰ δλα τριγύρω 
μοΰ λένε δτι ό Γιάγκος ποΰ ε ϊιε  φίλος Σου 
άλλά εΐνε καί φίλος δικός μου σέ έστειλε 
έδώ γιά— νά μέ παρηγόρησης μέ ψεύτικες 
παρηγοριές! ένφ  αύτός μέ άπατή;

Ε κατό ραβδώσεις δέν θά μοΰ προξενούσαν

(η γ ο ν ν  ίμ ι λ ία ι  ε π ίχ α ρ ρ ο ί)

Τύν σοίμαιρον είμαΐραν 
αΐλαβον βακαλέων 
ήνα τών πιήσο 
α ϊν τφ  φούρνο 
μετά πρασσέον 
τό όποιον 
λαμβρόν μεζέν 
πρι'ος κρασύον.
Ούχ’ ϊτον
καλών κέ τώ άρνιόν, 
άλλά ποΰ 
νά τώ εβρωμεν, 
όποΰ ύ ίσχροκερδεία 
τό τρόγοι αππαν ύ άβλεία. 

Ούμύν κέ ώά οίπάλ/ουοιν έν αύθονίςι 
οί-/ουν δμος π λο νβ ιο ν  κοινώς (κ λο νβ ίο ν )  
μετά ένόρέον μέσα πουλίον, 
ώλα όμού λεπτά πεντήκοντα 
ιό δποΧον
τζάμπα πράμμα δειά φαγύον.

Ό  Ά γχα& άγγελος

Ο ΕΠΙΣΤΗΜΗΝ KH ΙΤΗΑΗ

ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΡΘΡΙΤΙΚΩΝ
(Θά διαθέσω μερικά Σάββατα τήν στήλη 

αύτή 'τούς άρθριτικούς, γ ια τ ί ot περισσό
τεροι άνθραιποι πολλοί μάλιστα χωρί? καν 
νά τό ξεύοουν-εΤ 'β άοθριτικοί, καί έπομέ- 
vtoc εΐνε άπόλυτος ανάγκη να φωτιστούν λ ι
γάκι, γιά  νά ιτεριοριστή τό μεγάλο αύτό κακό) 

Γ ιά νά  θεοαπευθούν οΐ άρθριτικο ί, πρέ
πει νά  διευκολύνεται καί μέ τής φυσικές ά- 
σκήσειε ή έλάττωσις τού ούρικού οξέος, πού 
εΐνε σέ μεγάλη ποσότητα μέσα στόν όργανι- 
σα.ό τιην- κυρίως δέ στας άρθρώσεις κα ί τά 
σπλάγχνα των, —διότι αύτό τό όξύ εΐνε ή κυ
ρία Αφορμή τής άρρώστιας τω ν. Πρέπει δ* 
μαις αύτοί νά καταγίνωντα ι στής διάφορες 
αύτές άσκήσεις μέ (ΐέτρο κα ί σωφροσύνη, κ ι’ 
δχι μέ υπερβολή, γ ια  νά γ ίνετα ι μονάχα μέ
τρια δσκησις τών μυώνων καί τών άρθρώ- 
σειιιν τού δώματός των κ ι ' δχι ύπερβολικά.

Ή  καταλληλότερες δέ γ ι '  αύτό ασκήσεις 
eIrg ή γυμναστική, ξιφασκία , σπαθασκία, 
ποδηλατοδρομία κ ι' ό βραδύς καί λίγο-λίγο 
αυξανόμενος περίπατος - σέ καθαρό ΰπαι- 
θοο—ο οποίος ε ΐνε κ ι’ ή καλλήτερη καί προ- 
χειρότερη άσκησίς τω ν.

Άπ* τήν κατάχρησι τών φυσικών αύτών 
α σ κ ή σ ε ω ν  βλάπτονται, πρό πάντων δσοι ά- 
θ ρ ί τ ι κ ο  δέν αρχίζουν βαθμιαίως τής ά- 
σκή ’εις των, ή δέν κάνουν αύτάς μέ διαλείμ
μ α τ α ,  για τί αύτοί παθαίνουν κόπωσι, ή ο
ποία τούς φέρνει τό άντίθετο άποτέλεσμα 
ά π ’ έκεΧνο πού έπιδιιόκει ή άσκησι, δηλαδή 
τούςπροξενεΧ δυν.ίτώτεοε: κ ι’ ένοχλητικώτε-
ρες αρθρικές βλάβες, δηλαδή καινούργιο αρ
θρ ιτικό  παροξτ'σιιό.

Τήν τόσο βλαβερή κόπ.ωσι παθαίνουν σέ 
μεγαλείτερο μάλιστα βαθμδ—κ ι’ όσοι αρθρι
τικο ί άποφεύγουν -ής άλλες άσκήσεις, ποΰ 
άνέφερα πάρα πάνω . καί καταγίνονται στό 
κυνήγι, γιατί αύτό εΐνε {ντερ^ολιχά κοπιαστι
κό καί φέρνει σ’ αύτούς άρίϊριτικό παρο
ξυσμό κ ι ’ έν γένει χειροτέρευσι τής άρρώ- 
στιας των.

Δ ημητρ ιος Ν. Ζ ορμπας

μεγαλείτερο κακό άπό τά τελευταία λόγια τής 
Ριρίκας.

Είδα σέ μιά στιγμή δλα μου τά όνειρα νά 
δ ιαλύονται

Πρό ολίγου κανείς δέν πμορονσε νά μέ 
κάμη νά π ιστέψω  δτι ό γννσΧκα αύτή έδένθη 
τό ραντεβού μου γιά  νά μού μιλήση γιά ένα 
τρίτο.

Πολύ περισσότερο δτι ήμουν Ικανός νά 
χύα*) βάλσαμον παρηγορίας στήν πονεμένη 
άπό’ ζήλεια ψυχή της.

Καί γιαύτό έλαβα άμετάτρεπτον άπόφασιν 
νά μή δίδω ποτέ ραντεβού χωρίς πρώτα νά  
έξηγώ καλά τούς σκοπούς μου.

Ά θή να ι Ό  Κ ω χός

0 1 * Λ Ε Λ 1 Ι Α  e x
μ έ λ ο υ ς  «5^α£ ρας» ισχ ύε ι έ»ν  
δ έ ν  φ έ ρ ε ι  τ ή ν  υ π ο γ ρ α φ ή ν  τ ο ΰ  κ .  
Ά ν τ .  Μ .  Χ υ ρ ίγ ο υ  j*«*s τήν βφρα- 
γ ε ζ *  τοϋ φ ύ λ λ ο υ .

Σ Φ Α Ι Ρ Α 3

c n i i f f l lP a  ΑΝΑΓΝΏ ΣΜ Α ΤΑ

^  Η ΚΟΡΗ ΤΩΝ ΚΥ ΜΑΤΩν Α

/Λ Ε Ρ Ο Σ  Π Ρ 2 Τ Ο Ν

Μ α ρ ί α  Ι τ έ λ λ *

Ό  ζωγράφος έκλαιε. Οί βουβοί λυγμοί του 
έπνιγαν τη φωνή του κα ί στό βλέμμα του ε- 
ζωγραφίζετο μ ία έκφρασις πόνου κα ι απελ
π ισ ίας. , ,

Και ήτο πράγματι δυστυχής. ’Από την νύ 
κτα τή ; μυστηριώδους έξαφ ινίσεώς του απο 
τή βίλ.λα Φόσκα, ή εύτυχία είχε χαθή γ ι αυ
τόν. Τέσσαρα χρόνια τύψεων, δακρύων,απελ
π ισ ίας είχαν περάση άπ·-> τότε κα ί ακόμη δέν 
είχε κατορθώσο νά εύρη τήν πρώτη γαλήνη 
του. Ή  καρδιά του ηαασσεν στήνάνάμνησιν 
τής φρικαλέας έκείνης νύ/τας. Τό κτύπημα 
πού εΐ/.ε τότε δε)ζθ5 ήταν άθεράπευτον. Μά
τα ιο ς  έζητοϋσε να παρηνορηθή μέ την τέ
χνην του. Ή τα ν  ανίκανος νά συγκεντρώσει τή 
σκέψι του.

Δέν τόν έτρόμαζε τόσον τό έγκλημα, δσον 
ή έγκατάλειψ ις, ή άποιιόνοσις άπό δλον τόν 
άλλον κόσμον ε ίς  τήν όποιαν ιούτο τόν πε- 
ριήναγε.

’Αλλά ποίον ήτο λοιπόν τό τρομερόν αύίό  
έγκλημα, τό όποΧον τόσην δυσ υχίαν συνεσ- 
σώρευσεν εί^ τόν δρόμον ιου καί ποιον ήτο 
τό έξ Ισου τρο ιενόν μι·σ ικόν τό όποΧον ως 
μολύβδινος τεράσιιος δ 'χ-oc έ,Ιάρινε τα στή
θη  του καί δέν ιού άφηνε οοδέ στ γμήν ή- 
συχίας ;

Ουτε αύτός ό ίδιος δέν έτολμούσπ να τό 
έκμυστηρευθή είς τόν εαυτόν του, φρικιών 
κα ί σπαρασσόμενος σύσσομος άπό κειοαλής 
μέχρι ποδών κα ί ε ίς  τήν άπλήν άναποληαίν 
του. Οϋτε άλλος τε είχε σαφή έπίγνωσιν τού 
τ ί βΐχ· κάμη κατά τήν τραγικήν έκείνην νύ 
κτα τής άπό τετραετίας μυστηριώδους έξα- 
φανίβεώς του άπό τήν βίλλα Φόσκα.

Μόνον ή Σμαρέλια, ή πιστή σύντροφός του, 
τό έγνώριζεν ε ίς  δλας του τάς λεπτομ ερε ίς . 
*Αλλ’ ή Σμαρέλια έκράτει μέσα στά στήθη 
της, ώς ε ίς  τάφον, τό μυστικόν κα ί άν ύπήρ- 
ξε περίπτωσις οί τάφοι ν ’ άποκτήσουν φω 
νήν κα ί νά διαλαλήσούν τ ί κρύπτουν μέσα 
ε ίς  τ ’ άνήλια βάθη τω ν, διά τήν Σμαρέλια 
ομως δέν υπήρχε τοιοΰτος φόβος.

Είχεν έπιδοκιμάση ή πιστή δούλη ολόψυχα 
τήν πράξιν τού κυρίου της Καί αύτή άν ήτο 
ε ίς  τήν θέσ ιν του, τό ίδιον θά έκανε. Μέ τήν 
διαφοράν δτι αύτή θά  τό έκανε ψύχραιμος 
κα ί ένσυνειδήτως κα' κατά συνέπειαν δέν θά 
άφηνε τόν εαυτόν της νά γίνη δυστυχής δπος 
ό κύριός της.

Έ ν  πάση περιπτώσετ έκεΐνο πού άπησχό- 
λει τώρα τήν Σμαρέλια ήτο πώς θά καπόρ- 
θω νε νά παρηγόρηση τόν κύριόν της καί νά 
τού άποδώση τήν ήσυχίαν του. Καί δέν εΐ/.εν 
άδικον δταν έλεγεν είς τόν Μαρσέλ δτι εκείνο 
πού τού έλειπεν ήτον ή άγάπΐ(

Πραγματι ό ζωγράφος δέν είχε γηράση ή 
κατ’ έπ ίφασιν μόνον. Οί ξανθοί τής κόμης 
του ΐουλοι δέν είχαν λευκανθή άπό τά χρό
ν ια —σαράντα χρόνια δ ι’ ένα άνδρα άποτε- 
λούν τήν άκμήν τής ήλικ ίας του—άλλ’ άπό 
τήν τρικυμίαν πού συνεκλόνιζε τήν ψυχήν 
του. Καί οί ώμοι του δέν »ΐχον κυρτωθ^ 
τό βάρος τής δυστυχίας τον

Καί ή καρδίατου άν είχε σπαραχθή άπότά 
γαμψά^νύχια τής δυστυχίας καί α ί πληγαί 
της έπ ί τέσσαρα τώρα χρόνια δέν έπαυσαν νά 
αίμ ίσσουν, ήτο δμος άρκετά άκόμη νεανική, 
&στε νά λαχταρφ τόν έρωτα.

Π ώ ; δμως ό κύριός της θά εΰρισκε τόν έ- 
ροτά τού όμοιου είχεν ανάγκην; Δέν έχρειά- 
σθησαν πολλοί κόποι. Ή  τύχη έοκηνοθέτη- 
οεν Ινα περιστατικόν, τό όποΧον δέν ήτο δυ
νατόν ή έκεΐ ν* άπολήξη : Ε ίς τόν θεΧον £ 
ρότα ! . . .

***
Ή  ήμέρα τής εορτής τής Παναγίας τών

Υ4άτον είχε φθάση.
Η Μαρία Στέλλα δέν έπήγε νά ά»θοστο· 

.  λίση τό μνημεϊον τής Παναγίας. 'Εκείνην τήν 
ημέραν Παναγία τών Ύ δάτον θά ήτον αύτή. 
Τά πάντα είχαν έτοιμασθή ώστε ή λ ιτανεία  
να γίν^  δσον τό δυνατόν μεγαλοπρεπεστέρα. 
Καί πρωΐ-προοΐ ό οτοιχειομένος βράχος στήν

ύψηλότερη κορυφή τού όποιου ήταν το σπη 
τάκι τής Κόρης τών Κυμάτον, άντηχησεν 
άπό κρυσταλλένια γέλ ια ,ε ίς τά οποΧα δεν ήτο 
συνηθισμένος. "Ήταν τά κορίτσια ποΰ ήρ- 
χοντο νά πάρουν τήν Μαρία-Στέλ?.α γ ιά  νά 
τήν στολίσουν. Τήν ηύραν νά χαιρέτα δπως 
κάθε προ ΐ, τά κ>όματα.

Κατέβηκαν μαζή στήν έκκλησία καί .σέ 
λίγο τό εκκλησίασμα παρίστατο έκπληκτον 
πρό μιας Παναγίας ολοζώντανης, κινούμε
νης, προσευχομένης, Παναγίας, όμοίαν τής 
οποίας δέν ώ νε ιρ εύθ η ^ ν  ούτε α ί ισχυρότε
ροι καλλιτεχνικα ί φαντασία ι. Ή  ΜαρίαΣτέλ- 
λα περιβεβλημένη πορφύραν, επάνω είς τό 
φόντο τής όποιας άκτινοβολονσαν λαμπρό
τερα τά χρυσά κοσμήματα φέρουσα είς τήν 
κεφαλήν πέπλον όλ^ολεοκον καί μέ άπειρων 
είδών πολυτίμους λίθοιις. μέ κρ ίνα  όλό- 
λευκα καί μαργαοίτες ΐστατο έκεΐ πρό τής 
ώραίας Πύλης άφαντάστως μεγαλειώδης, ό- 
νείρωδώς ώραία, παρθενικώς σεμνή

"Ο τανάνέτεινε τά βλέμματά τη ;, διά νά έ- 
παναλάβη χα(ΐηλοφώνως τό «” βε Μ αρία....» 
δ θόλος τού ούρανοΰ έφωτίζετο άπό τήν γα
λανήν τών οφθαλμών της φωταύγειαν καί ό 
ολόχρυσος χείμαρρος τών μαλλιών της ποΰ 
έξέφευγαν κάτω άπό τόν πέπλον τ η ;, έσχη- 
μάτιζε γύρω άπό τήν ε3γενικήν μ ο ρ φ ή ν  της 
ενα φωτοστέφανον, λαμπρότερο; τοΰ οποίου 
οΐ’δεποτε τής Ά ειπαρθέιου έκόημη.ιε τήν 
κεφαλήν. ν

Μετ’ ολίγον ή λειτουργία ε ΐ ε ελειιίκιηκαί 
ή πομπή τής λιτανείας έξεκινη εν άργο-άρνά, 
γραφικωτάτη, γβμάτη μνστή ·ιον καί γεμάτη 
θρησκευτικήν εύλάβειαν 

1 Προηγοΰντο τά έξαπ έρ α κ α ί ικολουθοΰ- 
σαν οί ίερεΧς. Κατότιν ή·.ν»ντθ άνά δύο τά 
κορίτσια τού χωρίου, 'f α μι- λ ε ι κήν περιβο- 
λήν κα ί μέ κάνιοτοα γε ιάτα Λου/ούδια ε ί ; τό 
κεφάλι, ύπευθί'μ ίζοντα τ·ις κανηφόρους τών 
Π αναΰηνα ιον κα ί τών ’Ελευσινίων μυστη- 
Οίον τών άρχαίον ’Α θηνώ ν... Ή κολούθει 
παιδικός χορό„ ψάλλον εί γλυκύφωνον άρ· 
μονίαν χό «νΐάτέρ ντολορόζα...» ποΰ έπανε- 
λάμβανε χαμηλοφιίινως δλον τό πλήθος

Καί άμέσω; κατόπιν ή Π αναγία—Μαρία 
Στέλλα, άνα ιίίνουσα  τό μεγαλο^ρεπέ; άνά· 
στημά της έπάνω είς ξύλινον βάθρον πλημ- 
μυρισμένον μέ άνθη καί φερομετ·ον έπ ί τών 
ώαων τεσσάοον άνδρών χατηγλάΐζεν άπό τού 
ύψους της τήν σεμνοπρεπή πομπήν. _

Καί ή λιτανεία  διά μέσου τών δρό κον τοΰ 
χωριοΰ έρραίνετο μέ άνθη άπό τά σπίτ·α μέ· 
χρις δτου έφθααεν είς τήν παραλίαν... ΈκεΧ 
έστάθη καί ήΜαρία Στέλλα τροχιόρη^ε είς τήν 
άμαουδιά. έως οτου τα πόδια της ήσθάνθη- 
σαν τό άπαλό φίλημα τών κυμ άτω ν... Και 
έφοανε τά κύματά ιιέ ά'·θη έπαιρνε αγκα- 
λ ιές-άγκαλιέ; τά λουλούδια άπό τά κάνιστρα 
>.αί τά έσκόρπιζεν έπάνω ε ί ; τήν γαλανήν έ· 
π ΐφάνειαν τής θαλάσσης

"Ενας άνθινος χείμαρρος έξεχύνετο διαρ
κώς άπό τ’ ίλαβάστρινα χέρια της Έ να  
στρώμα ρόδιον κα ί ζ ο υ μ τ ο υ λ ι ώ ν  έσκέπαζε 
τής θαλάσσης τήν έπκράνειαν κα ί οί λευκοί 
άφοοί τών κυμάτων ένηρμο»ίζοντο ε ί ; ^αίαν 
θαυμαΊί··ν σύνθεσιν χρωιιάτων μέ τό άλικο 
χρώμα τώ ν ρόδων, τό βαθυκυανον τών με
νεξέδων κα ί τό γαλανόν τής θαλάσσης.

Τά κύματα έπαιζαν μέ τά λουλούδια κα ί 
τα έφερναν π ίσο  σ ά πόδια της. Ή  θάλασσα 
άπε.Ηδε καλόβουλη είς τήν άγαπηιιένην της 
τά δορά της. ( ’Ακολουθεί)

Ά ε ιν τ ι μακρυά

Περδίκο μ’ πλί μ*, 
Πιρίδρουμους, > ντέ, 
νά σ ί πιάσ’ . Μώφαες 
τ’ άφτιά , δλου «δένέρ- 
χουμι κ ι’ δέν έρχουμι» 
τού πάς. Πουτές μή 
οόης κ ι ’ έρθ’ς^  Μπά 
κ ι’ θ’ έπέρασι άπ’ τ ’ ν 
Ιδέα ποΰς θά χαλάσου 
τ ’ ζαχαρένια μ’ , ούρέ 
ζουντανό, ή μήμπους 
κ ι· ε ίπ ις  δ τ’ δέν ε ίν ι 
γ ’ναΧκις ίδώ στ’ν ’ Ά - 

noCtiai νυχτουμέν’ , 
εΤνι περ<50ότιρις( γ ναι-Οήνα

καψαρή Ίδώ , ούρη, & .
κ ις , πέρι άντρις κ ι’ οΰλου γκιζιρανε στ ς ρ 
μ’ς μί τά καπιλλΧνα τ’ς κ ι’ τά ντικου .τ ί> 
ούλόζαρκις, σαν κ ι’ '  πάνι να κου μπή 
κάτ’ στού ρέμμα. Πότι βάν’ν ι μ Λ 
τ ι  (Τφ γ γ α ρ ί ζ ν ι ,  π ό τ ι  μ α γ ε ρ έ β ν ι . ; ο υ  
ή ψυχή τ’ς τοΰ ξέρ’ Κ ι’ άπέ φουρανιουλες 
κοντά φ ’στανάκια σαν κ ι’ νάνι μωροί . ■
κ ίν ι κ ι’ κάτ’ Γαλλίδις, άπ’ ε ίν ι σα 
σεργιανά μώοχιτι νά τ ’ς καταβρου·/;®ισ ^
τ’ς γλιέπου στού δρόμου. ΕΙνι κ ι ^  -
μαθές Μουναχά έ ν α  κακό εχ ν ι '· "  .
σ’ γιλάνε κ ι’ ο’ άγκαλιάζ'νι κ ι' αδ ΙκεΧ σι

^"Α κ’1 νά Ιδης, αν έ^ουδίκηου. Ψές τ,°® βΡ“'  
δ’ ήθελα νά πιού κανιά οτάι.α τσιπ ρ 
μπήκα σ’ ένα μπάρ, β ρ ο υ π α ΐκ ή  ταρερ νι

EPTOPft ΠΟΙΗΤιΤ
Δ Ι Α Σ Κ Ε Ψ Ι Χ ;

τσιπ ’ράκι.

Ά ε ιν τ ι  κου-

οάν τ κοττις 

λιέου.

Όλος & χόομος μ ιΐ ίχ τ η χ »  
τώρα ατή  ̂ διααχβψει;, 

να κανονίαη φ ιλιχα
ιον χα&ινός τής β λ ίψ ιις .

** *
Μονάχα 'μ ι ΐ :  δεν χ ά ν ιμ ι

καμμια δ,αα-εψ οΰλα, 
ι·ό Χύοονμε το ζήτημα

τό φλογερόν, μ ιχρονλα.
Ό  Μ πολσεβ ίκ ος

θές, σαν αύτίν ’ πώχει α> ta i' οί Μπαρμ 
σους, άπ ’ καλλιγών* τά μπλαρια μ σα 
ξουρ ίζ ' κ ι ’ δλιες. Καβάλ’κα ενα σκαμνί^απ 
εχνι ίκ ε ϊ στούν μπάνκου κ ι’ λέου ου γ ρ 
σόν’ , τ ’ κάπελα μαθές :

— Π οΰεισι, π ιδ ί. Φέρι μ ®νά
— Δέν έχ’μ ι, μ’ λ ιέε ι.
— Λέν έχ’τ ι το ίπ ’ρου, ούρέ ;  ̂

τακαϋμένε μπάρμπα Νάσου απ , '.α', '  -
κύκαρις κι·ί τό ρ’φάγαμι. σαν κ ι ρ <!’« 
φεϊδ ’ τού γάλοι. "Ai, φέρι μ κανε ε»

— Δέν έχ'μι μ* λ ιέε ι πάλι*  πί^σου
— Τσίπ’ρου δέν ϊχ ’τ ι , ρακι δέν εχ . 

τού διάουλου Ι^ ’τ ι .  Δέν τό κλε ίν ιτ ι να
κατ ’ άνέμου ,

Έ χ 'μ ι λ ικέρ , κρασιά, κοκτίΐγ .
— Φ ρι μ’ έν’ άπ’ αύτίνου. ■
Μ’ τούΧφιρί μί κάνα δ··ό « « ' “ *

τ’γανισμένις νιά μ ε ζ έ .  Του οουφ ξα ο 
τούν πάτου. Μούρθι σάν κ ι ναβανα ' Ρ 
άναμμένα μεσα μ’ . Ά ιμη τοΰ έρ μοι), 
ού σβέρκους μ’ κ ι’ δάκο σαν τα μα ^ ; 
Μι Φριντσέζα, άπ’ μάθουνταν UeX^o μα μ 
μ’ είδ ι κ ι ’ έσκασι κάτ’ γέλοια, 
μαθές άμα κάν’ν ι  τ ’ αύγό.

Τι γελ^ς, ούρέ μπαιγνίου ; τ ς 
- ’Ώ ^ . βουζέτ' μπω. . τρέ μπο .. . -
_  Τί μπου.ιπουλουγάε. ουρη ; W(t κρινς_ 

κανιά καλή κ'βέντα ή θ ’ σώρθ του πουτήρ 
στ,.ύ κεφάλι.. Ή ρ θ ι στού διπλανό μ του 
σκαμνί κ ι' άρχίν’σ ι ιά  μί χαϊδεύει

Μή, τ 'ς  λιέΌυ. γ ια τ ί γαργαλιί>.μι. t
Τ ίπουτις αύτίν '. Ούλου κ ι μ ι X" 1 81 1 ι_ 

ιώρχ ·υνταν ανατριχίλα, σάν κ ι δι,α ^1̂ ,  .
ράνταπο ιαρούσες στου κουρμί μ ηI.
παριξ’γάς, ΙΙερδίκω μ’ , δέν ξέρ “
Ρουμέϊκα. Κι’ άπέ ή&ιλι να μ η ιΜ  του
μ στακι^ ^  ̂  τ ·ς λιέου, τ ο ύ ν  άρειμάνιουν,
γ ια τ ί αύτόν έχ’μι κι* μεΧς κ ι λιεμι πως

Ε/"'Ύστερα έπιακε τ' φούντα άπ^ τού φέσι μ 
κ ι ’ τ ’ν άνάδευϊ στάχέργια τ’ς κ ι μ ο υε ιπ ι.

— Σέ τέν τρέ φ ίν  κοτόν...
Κατάλαβις, ούρή, Περδίκω μ . Μ 

τόν. "Αναψα κ ι’ κωρουσα κ ι θαν τ στουμ 
παγα άπού κατά ’ής. Ίκ ε ίνη  °ίι03ξ, 
λώντας μ ί πήρι άλά μπρατσέτα κ ι βγηκαμ

^Τ’ άλλα δέν βτά γράφω γιά  νά μήτ πέφτ νι
τά σάλια ’ς.

Ταύτα κν μένου. Γειά σ κ ι άντίου
κ ί σί πικρουγλικουφιλώ 

Μ ήτρονς Κ ονρ  νόγα λονς

ΥΣ. Ίμπιδής κ ι' ού «Ριζουσπάηστς* τύ- 
πουσε προιψές κείνα π ’ σώγραφα τ ί < έστί 
Μπουλοεβίκους τούν καταγγέλλου έπ ί άθιμί^- 
του παριμβάσ ’ είς τά οίκογενειακά μας κ ι’ 
σδν έρθ’ς ίδώ βάρ’τ’·

Ού Ιδιους 
χι* χ«ιρότ»ρους



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΗ ΣΕ Λ ΙΣ

Τ ά  K a jj iz ep a  δ ιη γ ή μ α τ α

=  Η  Σ Κ Υ Λ Ι Τ Σ Α  Ξ
(Τ η ς  Κ ο λ ίτ )

<Ναί, βΐμαι έγώ πού λέρωσα τό ταπέτο ! 
Καί υστέρα; Έ γώ  καί κανείς άλλος. Οίίτε 
τό μπουλνΐώκ μέ τ ’ άγρια μάτια, ούτε ή σκύ
λα, ηοϋ τής αρέσουν τόσο τά πα ιγνίδ ια , μά 
έγώ . Τ ί μπορείτε νά  μοΰ κάνετε ; Σας βλέπω 
δλους γύρω μου νά λέτε «ώ !» κα ί νά μπλέ
κετε τά χέρια σας μέ θυμό καί άγανάκτησι 
Καί υστέρα;

«Γέμισα υγρασίες τό ταπέτο ! Τώκανα, μά
λιστα, έπίτηδες, έτσι άπό τεμπελιά, κα ί γιά 
νά δείξω τόλμη. Δέν είνε μιά ώρα ποΰ περι
διάβαζαν κάτω στό δρόμο. Δέν μποροΰσα νά 
τά «άνω  έ κ ε ί ; Μέ είδατε δ λ ο ι! Δάγκασα τό 
θυρωρό, πέρασα στό δρόμο, παρ’ όλες τές 
φωνές σας άπό πάνω , ακολούθησα ένα θεώ- 
ρατο γάτο, ξέσχισα.μιά παληά γλυκειά εφη
μερίδα, πού μύριζε άπό λαρδί καί ψαρίλλα, 
κα ί μέ εύλάβεια έφερα στό σπ ίτ ι ενα μικρό 
πρασινωπό κόκκαλο, άρωματώδες, σπάνιο ... 
Ποΰ τώβαλα ; Δέ θυμούμαι π ιά  ! Μά νά ! Λέ
ρωσα τό ταπέτο.

«Παρακαλώ ! Μή μοΰ βρήτε καμμιά δικαι- 
•λόγησι ! Ό χ ι, δέν έχω πόνο στήν κοιλιά. 
Ό χ ι ! δέν ήπια πολύ νερό! Δέν είμαι κρυω- 
μένη, οΰ'τε έχω πυρετό. Ή  μύτη μου είνε 
π ιό  δροσερή κ ι’ άπό μιά σταφίδα στή δρο
σιά τοϋ ’Ο κτωβρίου...

«Τώρα περιμένω νά δώ τ ί τιμωρία θά μοΰ 
κάνετε ! Τρίψετέ μου τή μύτη μέσα, αν μπο
ρείτε. Δέν έ'χω μ ύ τη .. .Ή  δεΐρτέ με, άντολ- 
μάτβ. Δέν υπάρχει θέσ ι ουτε γιά  μισό χτύ
πημα σ’ όλο μου τό σώ μα ... Ε ίμαι πολύ μ ι
κρή, νβ ί, «ολύ μϊκ^ή, π ιό  μικρή άπ ’ δλα τά 
σκυλιά, πιό μικρή κ ι’ άπό τή γατίτσα, πιό 
μικρή κ ι’ άπό τόν παπαγάλο ποΰ φλυαρεί μέ
σα στό κλουβί. Μήν ελπ ίζετε πές θά μεγα
λώσω ! Δυό καλοκαίρια πέρασαν άπάνω άπ’ 
τό κεφάλι μου δίχως νά προσθέσουνε ούτε 
μιά οΰγγιά στό γελοίο βάρος μ·υ. Είμαι έ- 
λαφρή στά χέρια σάν ενα πουλάκι, μά έχω 
άτσαλένια νεΰρα. 'Υπάρχει μέσα μου ή θρα- 
σύτης τοΰ εντόμου. "Εχω τήν τόλμη τοΰ πο- 
λεμικοΰ μωρμυγκιοΰ, πού περιφρονεϊ τόνκίν- 
Ιυνο ...

«Τί μεγάλοι ποΰ είσθε δλοι γύρω μου, σκυμ
μένοι σάν τά δένδρα, '..αί βαρειοί κα ί νά κα- 
μώνεσΟε τάχα πώς ταράζεσθε γιά ενα τόσο 
μικρό σ<άνδαλο. Νά, ή μικροσκοπική θά 
λασσα ποΰ έκαμα πάνω στό ταπέτο, άρχίζει 
κιόλας νά στεγνώνη, καί σείς άκόμα δέν πή
ρατε μιά άπόφασ ι! Δέν κυττάζετε π ιά  τό 
σφάλμα μου, μά μόνο εμένα. Μιά ευθύνη 
μεγάλη σας βαρύνει δλους :  νά μέ προστα
τεύσετε, νά μέ περιποιηθήτε, νά κάνετε δσο 
μπορείτε πιό γλυκειά τή ζωή μου.

«Πώς φοβάσθε μή με χάσετε ’ Μιά δεισ ι
δαιμονία, δλη άγάπη, σάς κά ν ιι νά σκύβετε 
άπάνω μου. Ά  ! Ά  ! Ό ταν μπήκαέδώ μέσα, 
δέν ξέρατε πιά ήμουν. Μιά σκυλίτσα μικρο- 
σκοπική, μέ τρίχωμα άσπάλακος, νά τ ί βλέ
πατε στήν άρχή. Ό  καιρός πού χρειάζ«ται 
γιά  νά ξεδιπμωΟΓ] ό ανώνυμος αύτός φάκελ- 
λος τής θλ ίψεω ς, τής θλ ίψ εω ς, τής περιφρο- 
νήσεως, τοΰ νευρικοΰ πυρετοΰ, πού κάθε 
ζφο πού πουλιέται φέρνει άπάνω του σάνενα 
πένθιμο πουκάμισο, έπέρασε—καί άποκαλύ- 
φθηκε σέ σάς.

«Όμολογήσατέ το ! Τής πρώτες βδομάδες 
ήσαστε σάν τρελλοί μαζύ μου. Μιά εύθυμία 
ατελείωτη σάς είχεν δλους κυριεύσει. Τήν 
παραμικρή δεν είχατε ησυχία 1 Ή τα ν  ή επο
χή ποΰ δραπέτευα, κάθε φορά πού άνοιγε ή 
πόρτα τοϋ δρόμου. Γλυστροϋσα έξω σαν πον
τ ίκ ι... Καί σείς μ' άναζητούσατ* σαν τρελ
λοί ! Πόσες φορές δέν σάς είδα νά λησμονή- 
τε τό φα ΐ σας, καί μέ τά σώματά σας έξω 
άπό τό παράθυρο, λαχανιασμένοι νά φωνάζετε 
μέ μάτια γεμάτα δάκρυα. «Μιρέτα ! Μ ιρέτα!» 
Καμμιά ήσυχία γ ιά  σάς τήν έποχήν έκείνη, 
χού ήθελα τής νύχτες σας δίχως ϋπνο. Ευ- 
πνοΰσα στήςδύο άπ’ τά μεσά νύκ τα —θυμδ- 
e w ;—‘γιά  νά ζητήσω τό τόπι μου ή τά πα
ληά κα ί |«αχισμένα γάντια τής γιαγιάς. Καί 
έπαιζα μέ αύτά μέ θυμό, μέ άγριαν όργή, ό
πως δταν πολεμούν μέ λύσσα. Ά λλά  κα ί ό 
«Λνος Η>ου δέ σάς έξησφάλιζε τήν ήσυχία μου,

γ ια τ ί έπεφτα άπ’ τό δνειρο στόν εφ ιάλτη, κι 
άπ’ τόν εφιάλτη σέ νευρικούς σπασμούς.

«Κάθε άλλο πλάσμα θά σάς κούραζε. Μέ 
λικνίζατε με άγωνία στήν άγκαλιά σας : Θεέ 
μου ! Τ ί μικρουλάκι πούνε ί» λέγατε. Μι- 
κρουλάκι, να ί, μά γέμιζα ολο σας το συμπαν.

«'Ω σείς, κύριοί μου λιγεροί καί καλά γυ
μνασμένοι, σάς άποδιδω έδώ δικαιοσύνη, 
μπρός σ’ αύτά τά υγρά πού στεγνώνουν^ ά 
πάνω στό ια π έτο ... Θυμηθήτε, οτανδέ θάμαι 
π ιά  μαζύ σας, τήν ημέρα πού ή ματιά μου, 
πεσμένη άπάνω σ’ έ>αν από σάς, δέν ηταν 
π ιά  ματιά μιάς πολύ μικρής σκυλίτσας, γε
μάτης άπό άλαζονεία κα ί μίσος, ή άπό δ ια
βολικό σαρκασμό, μά ή ματιά ένός φ^ιλου που 
παραδίδεται σέ σά ς ... Ναί ! ήρθε η στιγμή 
πού άρχισα νά σάς άγαπώ μέ τά σωστά μου 
κα ί νά τρέμω μή χάσω τά άγαθά που βρήκα 
έδώ μέσα.

«Τώρα μεταχειρισθήτέ με, οπως σας μετα
χειρίζομαι κ’ έγώ. Μή μοϋ ζητάτε πολλ.ά. Η 
καρδία μου μικρούλικη σαν τήν καρδιά τοϋ 
άηδονιοΰ, χτυπςί κα ί πυρπολείται άπ’ άγάπη. 
Διετήρησα, γιά  νά οάς ευχαριστήσω, τήν εύ
θυμ ία  μου, εύθυμ ία δυνατοϋ εντόμου, καί 
τήν δρεξι μιάς καλόβολης τυραννίας. Λερώ
νω καμμιά φορά τό ταπέτο, έτσι άπό τεμ
πελιά . Τρέχω άκόμα στής άκρες τοϋ τραπε
ζιού, γ ιά  νά σάς άκούω νά φωνάζετε.· « Ά !»  
καί ν ’ απλώνετε μέ τρόμο τά χέρια σας σέ 
μένα. Καμώνομαι πώς πάω νά πεσω δοξα
σμένη, γιά  νά σάς βλέπω νά χλωμιάζετε λ ι
γάκι μά δλα αύτά τά κάνω γιά  νά σας  ̂κα
τακτήσω πάλι, ύστερα, μέ ένα βλέμμα όπου 
ακτινοβολεί ή ψυχή μου,—ψυχή τρυφερού 
πνεύματος, ελαφρά σά φλόγα, πολύ μικρή γιά  
νά πέσ[), πολύ μικρή γιά νά πεθάνη ...»

Μετάφρ. Κ . Τ ρ ιχογλ ίδη ς

(ζ ) S E N H  Φ ΙΛ Ο Λ Ο Γ ΙΑ

ζά « Έ ραιικά·» τοϋ ’έΖμαροϋ
Φ ιλοξενία

’Αντί τοϋ γαλάζιου λωτοϋ, τοΰ προσφέρει 
τή γλυκειά της ματιά. Ά ν τ ί τοΰ γιασεμιού, 
τού προσφέρει, μέ τό χαμόγελό της, τά μαρ
γαριταρένια της δόντια. Ά ντ ί τοΰ ποτηριού 
πού είνε προωρισμένο γιά τής σπονδές, τού 
προσφέρει τό στήθος της πού πάλλει άπ’ α
γάπη ... , , ,

Κ’ έτσι, μέ μόνο τά θέλγητρα της, η ω 
ραία ερωμένη, βρίσκει τόν τρόπο, νά γιορ
τά σ ι, σύμφωνα μέ τούς τύπους, τήν επιστρο
φή τοΰ άγαπημένού ταξειδιοίτη.

Ή  ΙΙ ία τ ις
— Καϋμένη μικρούλα μου ! . , .  θυσ ιάζεις 

τής πολύτιμες στιγμές τής ύπά,ρξεώς σου σ’ 
ένα μόνον ερωμένο, πού ίσως σ’ άπατά ! Έ λα , 
άγαπητή μου, λίγο θά ρ ρ ο ς !... Τ ί ωφέλεια 
τάχα βρίσκεις μέ τό νά κοκορεύεσαι πώς έχεις 
π ίσ τι άκλόνητη; θέλεις νά σέ γνωρίσω μέ ένα 
άλλο ωραίο παλληκάρι ;

— Σώπασε! φώναξε ή Βαλαβιβά τρομαγ
μένη. Ό  κύριος τής ζωής μου άναπαύεται 
έδώ, μέσα στήν καρδιά μου,καί θά σ ’άκούση.

Κ . Τ ριχογλ ίδης

‘Ζ ρ α γ ο ν δ ά κ ια  τη ς  έω ο τη ς  β/Α **

Σ /Λ Υ Ρ Ν ΙΑ
Με αννιπήρε πιά ή Σμυρνιά' χ ι’ εγώ λνώνω άπό

λαύρα
σαν τό κερί κνζχάζοντας τά Χαλλη τά πνρά. 
Μελαχροινή πώς είνε, τ ί ;  τά κάρβουνα ’ναι

μαύρα,
μά λάμπουν, αμ ’ άνάψουνι, οά ρόδα πορφυρά.

9Υΐε τρεις γραμμές
— Ή  κολακεία είνε ίνα  «Ιδος κιβδήλβυ 

νομίσματος, ποΰ ή ματαιοδοξία μας τσ8 δίνει 
τρεχούμενη ά\ία.

— Ό  νοΰί είνε πάντα τέ  θύμα τής καρδιάς.
— Μεταξύ ένός άνδρός τολμηρού καί ένός 

λεπτού καί διακριτικού, μιά λεπτή γυνα ίκα 
θά ΙκλέΙκ τόν πρ&το.

^  ΠΑΛΗΑ Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ

•S-1·-· H  Ψ Υ Χ Ο Υ Λ Α .  --------- :
Ώοάν γλυκόπνοο, δοοσά ί’ άερσκι^ 
μέσα σε άι·&ότοπο, κειό τό παιδάκι 
τήν νοτερή εβγαλε αναπνοή' 
καί ή ψυχούλα του εις ιό ν  άέρα 
γλήγορα ανέβαινε πρός tov αιθέρα, 
οάν λιανοτρέμουλη σπίθα μικρή'
Ό λα τήν ίκραζαν. δλα τ' άοτέρια 
κ ι' εκείνη ίξάπλωνε δειλη  ̂ τά χέρια, 
γ ιατί δέν ήξερε ο'ε ποιο νά μπη.
Άλλά, νά, τον δωσε ενα άγγ’λάκι 
τό φιλί άθάναιο οτό μαγουλάκι 
πού ίξαφνα ελαμψε, σάν τήν αυγή.

Δ. Σ ολω μός

Σ Υ - Μ Β Ρ Γ Α - Σ Ι Α .  Α Ν Α Γ Ν  Ω Σ Τ β Ν

-  Ο Π Τ Α Σ  Α
Τήν είδα μιά φορά κα ί πάντα ή ^φαντασία 

μου άναπλάττει τήν μορφήν της. Ή το  τοσο 
ωραία, τόσο χαριτωμένη,μέ τήν μπλε καί λευ
κήν φορεσιά της, ποΰ μποροΰσε κανείς, χω
ρίς φό,ίον νά άπατηθή, νά τήν έκλάβχι ώς 
τήν ‘Αφροδίτη τής Μήλου, λαβοϋσαν ζωήν 
κα ί σάρκας. Μάτια μεγάλα καί έκφραστικα, 
Ικανά νά μαγεύσουν τόν καθε ατενίζοντα^ αυ
τά κα ί πρόσωπο πλημμυρισμένο άπό μια 
ξαιρετική λιτμψι άφανταστου γοητείας. ΙΙερ- 
πατοΰσε σ ι γ ά - σιγά σ’ έναν κήπο γεματον λου
λούδια άπό τά όποια διάλεγε καί έκοβε^ για 
μπουκέτο, έπειτα έτρεχε, πηδούσε, μ ολην 
τήν χάρι κα ί ώμορφιά ποϋ έχει νά δειςη το 
ούράνιο σώμά της, σάν μιά πεταλούδα ποΰ 
ζητ^ άπ’ δλα τά^ρόδα νά γευθή μυρωδιά, εως 
δτου κρύφτηκε μέσα στά όλοπράσινα φύλλα 
τών δένδρων. Μοϋ φάνηκε σάν όπ 'ασ ια  καί 
γιά νά βεβαιωθώ ζήτησα μέ λαχτάρα κάποιο 
ίχνος τοΰ περασμοϋ της. Δέν βρήκα τίποτα 
άλλο παρά δυό μενεξέδες ποϋ κρυφά είχαν 
ξεφύγει άπ’ τά όλόλευκα της χεράκια.

Ροδόλφ ος

ε Λ Λ Α Σ
(Sonetto)

Σάν σέ Ό λύμπιο δραμα λαμπρό κα ί θείο 
Σε βλέπω νά ξανοίγεσαι ωραία,
Μέ τό δαυλί τοϋ άντρείου Προμηθέα 
Στώνα τό χέρι - στ’ άλλο ενα βιβλίο. _ 
Ε ΐνα ί σου τό κορμί σφιχτό κ ι’ άντρείο 
Σάν τοϋ Περσέα κα ί σάν τοΰ Ή ρακλέα 
Κι’ άργοπατςίς ανάμεσα σ’ άρχαία 
Χαλάσματα—άπ’ τήν Πόλη ώς τό Έ ρέχθει. 
Γύρο} άκρόστιλα ναών καί κάμποι 
Κι’ άκρογυαλιές περνούν κ ι’ ήρώων τάφοι, 
"Οπου άστρόφωτη ή Δόξα λάμπει,
Κι’ ύμνους Πινδαρικούς σκυμμένη γράφει. 
Κ ι’ δλα περνούν χεροπιαστά αράδα—
—Ό ραμα θείο  γύ®ω άπ’ τήν Ε λλάδα. 

Α θή να . ‘Ιω ά ν . Μ. Π αναγ ιω τόπ ονλος

Ε^α,ίόες—ονειρα
Σ τη ν  Π. Δ. Λ.

Τής πειό  γλυκές ελπίδες μου τήξ έκρυψα γιά  
1 σέν«

μέσα στά βάθη τής καρδιάς γ ιά  σένα κα
στανή,

μέ μιά άγάπη ζηλευτή, πανώρηα μου παρθένα 
ποΰ θά ένώσχι μας τά δυό μια έποχη τρανή !

Τά μαγικά μου όνειρα τά κρύβω στήν ψυχή
μου

& ! πάντα να ί ! γ ιά  σένανε μ’ απόκρυφο
σκοπό

Εύτυχισμένη έκαμες μ έπόθοτή  ζωή μου 
’Εσέ, γλυκειά μου καστανή, γιά παντα θ  ά-

γαπβ
Ά θή να ι (έκ Ζακύνθου) Διον. Α. Π αρι^^ης

(I  "EJvarya και ηονζά
— Κατηγορούμενε ! Κατηγορεΐσαι δτι έ

κλεψες ένα χρυσό ρολόι.
— Ψέμμα! Έ ν πρώτοις δέν τ4κλεψ « , δ*ύ- 

τ*ρον δέν ήταν· χρυσό.

Σ Φ Α Ι Ρ Α S
Μ η ο εμ ιχ α ί σ κ η ν α ι G)
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—Χαίρων βλέπω.
—Βλέπων χαίρω.
— Π εινώ  βλοσυρώς.
—Έ φάγατιε τό μεσημέρι ;
—Ό χι.
—Ποΰ θά  φάτε τό βράδυ ;
—"Οπου κα ί τό μεσημέρι,. , , ,
 "β ι τότέ θά σάς κάμω παρέα απόψε στο

φαΐ. „ „ , , ν\.ΰτό θ ά π ή  οτι θα  φάμε, θα πιονμε και
θά κοιμηθούμε νηστικοί. -

 Καλά έμείς, άλλά σύ. ’Αριστόξενε, πώς
συμβαίνει νά είσα ι άπένταρος. _

—Πράγμα συνηθισμένο αύτό, Κλεόβουλε 
μ *υ . Καί πότε δέν συμβαίνει.

 Μά καλά άπό τής τρεις τού μηνός ! Δεν
έλαβες λεπτά άπό τό σπήτι σου :

—Έ λαβα, άλλά τά διοχέτευσα ε ίς  την rn i- 
τονικοκυράν μου.

—Έπλήρωσες νο ίκ ι ; , « -
—Δηλαδή έπλήρωσα δυο απο τα είκοσι δυο

νο ίκ ια  ποϋ χρωστώ.
 *Α·θλιε, κατεπρόδωσες τας αρχας μ α , . .  .
-Β έβ η λ ε , μάς κατήσχυνες,.. r ,
-Έ ξ ω μ ό τ α .. . άλλά δ ιατί λοιπον υπάρχει

τό ένοικιοστάσιον ; , ,
 'Οπωσδήποτε τό έπληοωσα και τΟ ζη-

τηαα τών>αεΧνε... _ ,
— Πώς θά  περάσουμε της είκοσιεπτ» τ ε 

λευτα ίες ήμέρες τοΰ μηνός, θέλε ις να π η ς ;
— Α κ ρ ιβ ώ ς ... _ , _ , . . _
— Καί πρό παντός πώς θα φαμε απόψε.
— Ά !  μία Ιδέα.
— Γ ιά  φα ΐ ;
— Ν*ί.
— Ό μίλει λοιπόν, άπαισιε. ,
_  Ό  Ή λιογάβαλος έχει ενα ρωλοι.
— Τό όποιον ; .
— Τό όποιον, Ά γκαθάγγελε, πρεπει να 

κατευθυνθά εις τό ένεχυροδανειστηριΟν, για  
νά φάμε... , ,— Φαεινή έμπνευσις αϋτη.

— Μοχθηρέ σκασμός, ^έν φ θάνει 
πεινάμε^ θ  άκούμεκαί τά καλαμπούρια σου ;

—Λοιπόν, τό ρωλόΐ ; ,
-Λ ο ιπ ό ν  πρέπει νά έκστρατευΰωμεν είς 

άναζήτησιν τοϋ Ή λιογαβάλου...
—Μάταιος κόπος.

—Διότι τό ρωλόϊ τοϋ Ή λιογαβάλου κατα
γίνετα ι είς τήν έκμάθησιν τής Εβραϊκής.

—Τί λές ; παρεφρόνησες ; .. ,
—Λέγω δτι τό έδωσε νά μαθη εβραικα.
— Σε ποιόν ;
— Στόν Γιουσουρούμ...
 . . .1 1 1 ;· !1 ! . . .
— (άδεί)’ στόν Γιουσουρούμ.. . ρονμ.. .ρουμ.. 
= (άδουσιν δλοι)...ρουμ ...ρουμ .., στόν ι  ι-

ουσουρούμ. π  Ναλέος

ο ΜΑΓΕΙΡΟΣ ΣΑΣ H
Κάθε οικοδέσποινα ήμπορεί νά  έχη στο 

σπ ίτ ι της σοκολάταν ίδ ικής της κατασκευής, 
αν  άκολουθήση τήν ακόλουθον εύκολον και 
εύθυνήν συνταγήν : « ’Αναλύσατε μια λιτρ^α 
βουτύρου τοΰ κακάου ή έν ελλείψει αυτού, 
μίαν λ ίτραν κοινού βουτύρου, έντός γανωμε- 
νου δοχείου χωρίς δμως νά τό αφίσε ιε  να 
ζεσταθή πολύ. Προσθέσατε τρείς ουγγιεςζα- 
χαοη αναλυμένη σέ δυό κουταλιές γάλακτος, 
κα ί ένα τέταρτον λίτρας σκόνης κακάου η και 
σοκολάτας. ’Ανακατεύετε τό δλον επ ι πολυ 
κα ί κατόπιν χύνετε τό μίγμα στη φόρμα. 
Ή μπορεΐτε νά προσθέσετε κά ί όλίγην βανί
λιαν καί ένα ή δύο κοπανισμένα καρύδια.

** *
Συχνά ή μυρωδιά τώ ν παρασκευαζομένων 

φαγητών κόβει τήν δρεξι.
Ύ πάρχουσιν διάφοροι τρόποι πρός απο

φυγήν τής ένοχλήσεως ταύτης;  άλλ’ ό καλ
λίτερος πού συμβουλεύω ε ΐνεό έξή ς :

Θέσατε είς τήν κουζίνα 
σας ένα κεσέν νερό είς τό 
οποίον ρίχνετε ολίγες στα
γόνες λεβάντας. Τό ζε
στό νερό άπορροφά τή 
μυρωδιά τών παρασκευ
αζομένων φαγητών, ή 
δε λεβάντα καθαρίζει τόν 
άέρα.

— Ποτέ είν» υπερβολικά ένωρίς διά νά  
κάμχι καν*ίς *ύ*ργεσίαν.

r
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Είς τό προηγούμενον δπεσχέθην ν’ άπαντήσω 
*ίς δσους είχαν τήν καλωσύνην νά μοδ̂  στί!- 
λοον τάς γνό μας των έπί τής έρωτήσεώς μου 
«τί είνε amitie amoureuse ;» Τηρδ^ τήν btti- 
σχεσίν μου, θϊωροδσα ώς πρώτην ύποχρίωσίν 
μου νά ευχαριστήσω δλους ίσοι μοϋ ϊγραψϊν.
Καί είνε ίκτάκτως πολλοί. Μίνον κυριών καί 
8*σποιν(5ων ϊέν Ιλαβχ γνώμας- ίέν ξβόρω 
Πιθανόν νά μήν άρίαΐ0 τ6 αίσθημα αύτό είς τας 
γυναίκας, έν<;> αρέσει είς τοϋ; διϊρας. Καί δ
μως, κατ’ έμέ, τ4 ίναντίον έπρεπε νά συμβαίν^ 
δι" εΰνοήτίυς λόγους.

Καί ϊιά  ν' άρχίζωμεν' φαίνεται δτι το αίσθη
μα, ποϋ μδ; άπασχολεϊ, δσον ίύσκολον είνε 
είς τήν πράξιν, άλλο τόσον δϋσκολον είνε καί 
είς τήν θεωρίαν, είς τ ίν  καθαρισμόν δηλαϊή.
Τό λέγω αυτό, δ.ότι, έξ δ 'ω ν δσοι μοϋ έγρα
ψαν, ελάχιστοι κατώροωσαν νά προσεγγίσουν 
μίνον πρός τήν άληθή Ιννοιαν καί σημασίαν τοϋ 
δρου «Ιρωτιχή φιλία». Πολλοί μάλιστα τήν συγ
χέουν μέ τόν άτολμο/ έρωτα, δ δποίος δέν εΰρεν 
βύχαιρίαν. νά έ*δηλω()Ή. Έν τ:ϋτοις δέν πρό- 
κειτα’. περί αΰΐοϋ.

! Απαντήσεις άξίας προσοχής μοΰ έστειλαν οί 
κ. κ. Β. Στεφανόπουλος (Βίλ Άστρογλου), Βύ
ρων Άστεριάδης, Ευάγγελος Φάντης, Διαδίτης 
Τυχαίος, Χαμίνι, Μινιδίνι Φαμπέρ, Δ. Γαλανό- 
πουλος, Χρυσάγης Χριστόφορος καί «Δικός σ·>·>».

Πολύ-πολύ έξυπνη καί άνταποκρινομέ/η— υ- 
στυχδς—πρός τήν αλήθειαν ή άπάντησις τοδ « 1ι- 
κός σου«, δ δποϊος χαρακτηρίζει τήν «έρωτ·.κήν 
φιλίαν» ώς Ιρωτα μετά προαιρετικών έμπο! -ον. 
Έπειίή μοϋ γράφει δτι τό δ/ομά μου τοΰ ;tpo- 
καλεΐ πονόδοντον, τόν πληροφορώ, δτι έχω πάν
τοτε μαζή μου κριεζώτο. Έλτάκτως έξυπνη ε
πίσης ή άπάντησις τοϋ «Χαμινιοΰ», ή δποία ί- 
δημοσιεΰθη είς τήν στήλην «Τά ιδιαιτέρά σας» 
τοΰ προηγουμένου φύλλου,

Ό κ. Βάσσος Στεφανόπουλος καθορίζει πολύ 
καλά τό ζήτημα άπό ψυχολογικής άπόψεως μο
λονότι κάπως μονομερώς. Μέ πικρίαν γράφει 
δτι τό εύγενές καί ύψηλόν αίσθημα έχει περι- 
6ληθ$ δλην τήν ύλιστικότητα τής ίποχής μας, 
Συμφωνώ έν μέρει, εν τούτοις ήμεΓς έξετάζομεν 
τίάκριβώς είν^ϊ άδιάφορον άν είς τήν πραγμα- 
τικόητα μεταβάλλεται.

Όκ. Βύρων Άστεριάδης δέν κάνει καμμίαν 
διάκρισιν μεταξύ έρωτος καί έρωτικής φιλίας, 
δπως τήν καθορίζει.

Ή  έξήγησις, τ-fiv δποίαν δίδει δ κ. Φάντης ά- 
ποτελεί συνηθίστατα τήν κυριωτίραν άφορμήν 
έξ ής άναπτύσσεται ή έρωτική φιλία. Τό μδλ- 
λον προσεγγίζοντα πρός τήν άλήθειαν γενικόν δ- 
ρισμόν μοΰ τόν δίδει δ κ. Γαλανόπουλος, μο
λονότι δέν κατορθώνει νά τόν διατύπωσή καλά.

Οι κ. κ . Χρυσίγης καί Τυχαίος Λιαδάτης καί 
ή Μινιδίνη Φαμπέρ συγχέουν τήν ίρωτικήν φ ι
λίαν μέ τόν άνεκδήλωτον έρωτα καί τής δίδουν 
Ινα χτρακτήρα προσωρινότητος.

’Επειδή δπωαδήποτε ή έρώτησίς μου ίπροκά- 
λεσε πολύ ένδιαφέρον, ή «Σφαίρα» προεκήρυξε 
δημοψήφισμα μέ προθεσμίαν ένός μηνός άπό 
σήμερον μέ άναδρομικήν ίσχύν διά τούς άπαν- 
τήσανυας έως τώρα. Αί άπαντήσεις δέν πρέπει 
νά δπερβαίνουν τούς δέκα στίχους ‘Εκείνος ποΰ 
θά κατορθώση νά δώσυ τόν άκριδέστερ·ν δρι- 
σμόν τής «amitte amoureuse > θά βραδιυθή, 
λαμδάνων ένα φιλολογικόν βιβλίον, οίονδήιτοτε 
προτιμ?, έλληνικόν ή ξένον άπό τά γραφεία 
■ τ ή ς  «Σφαίρας».’Εν τέλει είνε άπαραίτητον νά 
έξηγήσω δ ιιε ίνε άδύνατον νά δημοσιεύωνται αί 
απαντήσεις, δπως μού ζητοϋν πολλοί, θά έγί- 
μιζεν δλος δ χώρος τοΰ περιοδικοΰ. Έξ άρχής 
άλλως έδόθη ή έξήγησις δτι αί άπαντήσεις θά 
δημοσιεύωνται είς τήν στήλην «Τά ιδιαιτέρά 
σας». Επομένως δσοι θέλουν νά δημοσιεύσουν 
τδς άπαντήσεις, άς δπολογίσουν τό άντίτιμον μέ 
τάς λέξεις καί άς τό στείλουν είςτήν «Σφαίραν».

Νόρα

έΡεα̂ ίαμος h έΡωμανζιομός ;
’Απαντήσεις «ίς τό δημοψήφισμα ϊλαβα πολ- 

λάς έως τώρα. Τάς συγκεντρώνω δλας, καί δ
ταν λήξ-Q ή προθεσμία, θά βραβεύσω τήν καλλι- 
τέραν, δφ’ δρους έθεσα ε!ί τό προηγούμενον. 
Δεδομένοο δμως δτι καί είς αύτά τό δημοψήφι
σμα καί είς τό τής δεσποινίδος Νόρας τά βρα
βεία θά είνε φιλολογικά βιβλία, παρακαλώ δσοι 
στέλλουν άπαντήσεις νά καθορίζουν ταυτοχρό- 
νως καί τό βιβλίον ποΰ θέλουν, διά τήν περί- 
πτωσιν, καθ’ ήν θά έβραβεύοντο,

Ό ‘Αρχισυντάκτης

ό παοελ&ίν Σάββατον ΰπεσχέ&ην να βο- 
η&ήοιο τας φίλας μον είς τήν άνανέωαιν τ&ν πα
λαιών φορεμάτων των. Α ρχίζω  άπό σήμερον.

Τό άνιικρυ φόρε
μα γίνεται κάλλιστα 
άπό παληα υφάσματα 
διότι τό επάνω μέ
ρος χού κορσάζ ιίς  
σχήμα μπαβέτ (πο
διάς) καί ή ιοννίκ  
3ivs κομμένες άπό μ ι
κρά κομμάτια. Ή  
τουνίκ δίνε πολυ κον· 
τή εμπρός, μή νπερ- 
βαίνονοα ιό  μήκος 
μιας μπάσκας καί τό 
οπιοΟιν μέρος απαρ
τίζεται άπό δύο ό
μοιες λουρίδες, ωσάν 
σίρπες. Ή  μ™βέτα 
που καταλήγει είς 
ζώνην είνε πολυ μα- 
κρυό, οπως συνηθί
ζεται τώρα.· Λοιπον, 
αν δεν έχετε πολυ 
μάλλινο ύφασμα, ϋά

Ιεχειε π ιϋανώ ; ιόσον, όσον εινε αρ- 
* ? Ικετόνγιά τήν μπαβέτα κα ι για την 
>4 ζώ ιην . "II τουνίκ μπορεί νά γινη

— —  άπό τρικοι'ιν, οερζ,^ γκομπαρτιν,
τσόχα Υαλή ή βελονρ >ί" λαιν. Τά δέ  ̂μανίκια 
καί ή φονοτα άπό σατέν' σαομεζ η α*λο. Αν μ   ̂
λίστα οννδύασειε τό οα ιίν  με βελόρ αγκ αι η 
πλους, ΓΟ φ τρ -μ ι γίνεται καλλίτερο και π ου 
αιώχερο Μ ποριΐ επίσης νρ κάμετε τήν «Λο μ  οα 
φοϋοιαν με οαι'εν, ιά δε μανίκια και τα πίιυρα^ 
τοϋ κορσάζ άπό κρεπ ντέ οονά, βουολ ντε οουα 
ή μουσελίνα μεταξωτή. Ό λα αυτσ, εννοείται 
κάλλιστα ήμπορούν νά είνε παληα και μίταχ£(ρι 
ομένα, άπό παλη'ες πλατείες φοϋοτις κλπ. Αν ο ι ι  
Ιειε νά κάμετε π ιό μακρυά τήν τοννικ, μπορε ί!ι 
νά βάλετε φράντζες (κρόσσια) ποϋ ουνει9ιζοντα- 
ΰπερβολικά ίφ έιος Ilidavov  ci εχετε αρκειή οαρι 
μ'εζ, μεταξωτό φυϊγ ή κρεπ vii οιν γ>α 'Λ 
τήν ρόμηα, τ*ν μπαβέτα και τήν ζώνην, κα ι ν_ 
μεταχειριΟ&ήιε τά μανίκια και ιά π̂  ενρα ίο 
κορσάζ κρεπ νι'ε οονά Τά ίδιο μπορεί να 
καί με βελοΰρ άγχ ία ίζ , τά δε μανίκια κλπ. *π· 
οατεν ή ϋφασμα τρανοπαράν.

* *
* i*0 κ. Βύρων 'λστεριάδης μοΰ γράφει για το 

ζήτημα τοΰ ταχοννιον χηρνααόμβνος νπερ τοΰ με- 
τρίου τοιούτου. Είνε άναμφιβόλως ή καλλίτερα, λυ- 
οις, με τήν όποιαν συμφωνώ καί j y  ώ, ελπίζω δε 
μαζή καί δλαι α ί απόγονοι της Εΰα; ,  δσαι δεν 
,γνωρίζουν νά επιμελούνται με καΛαΐν ΰηοιαν τής 
εξωτερικής των εμφανίσεως.

*  Οί ίΰ ε ιρ α σ μ ο ϊ τη ς  μ ω ο ν ρ ά ό α ς

Φ — Ύ η ά γ ι τ ε  o n  ία  ω μ ο ν  Σ α τα ν α δ ις  . . .ψ  
$  Π οιος ϋ ·εοκόμμα τος  σα ς φ ορ ε ΐ !  ... ψ



ε φ α ι ρ α

Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Α  Λ \Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Λ \Α Τ Α

I  e p o g  /ΛΟΝΑΧΗ£
^  Τ η ν έ λ λ α

Έ ν τοσούτω παρά τήν ΰπόσχεσίν μου, ήν 
τή εδωκα, αισθάνομαι τήν ανάγκην νά Υ^αψω 
πρός τήν μητέρα της—διότι περ ι τής Ιηνελ- 
λας σ α ; πρόκειτα ι—διότι φαντάζομαι ποιος 
οπαραγμός ψυχής θά οαξ κατέχω \πηρ|α 
κα ί έγώ μητέρα κα ι γνωρίζω  τον πονον της
μηχρός. „  , ,

»Έθεώρησα καθήκον μου, Κυρία, να σας 
παράσχω τάς πληροφορίας ταύτας περι της 
θυγατρός σας. ’Επιθυμώ δέ νά σάς δηλωσω 
δτι Οά ήαην πρόθυμος νά τήν αποδώσω εις 
τάς άγκάλας τής ο ίκογενεία ; της, έάν οπωσ
δήποτε ήθελε μεταπεισθή πρός τούτο.

•j- 'Ηγουμένη Ευσεβια»

"Ο,τι έφοβοΰντο ήλθε νά έπαυξήση τόν 
σπαραγμόν τών ο ίκείω ν τής Τηνέλλα;, να 
τόν μεταβάλη ε ίς  άνηθή τραγφδίαν. _

Τήν τρίτην ήμέραν άπό τοΰ θλιβερού συμ
βάντος ό κ. Κλώνης έλαβε τήν έξης σύντο
μον επιστολήν :

<Σ ιβ α α τ έ  μ ο ι χ ϋ ρ ιε  Κ λώ νη  
«Ή  έςαφάνισις τής Τηνέλλας ήλθε νά τα- 

ράξη δχι μόνον τήν ίδ ικήνσας, άλλά κα ί τήν 
ίδ ικην μου έξ ίσου ευτυχ ίαν. Λέγονται τόσα 
πολ)ά ε ίς  βάρος της, ώστε ν ’ ά ιανακλοΰν καί 
ε ις  δλους τούς περί αυτήν. Περι τής λευ- 
κότητο; τής Ιδικής σα ; και^τή; οίκογενείας 
της, ούδόλως αμφιβάλλω, εγώ ο οποίος^ σας 
έγνώρισα πολύέκ τοϋ σύνεγγυς. Ζώμεν δμως 
ε ίς  ενα περιβάλλον, πρός τό όποιον όφείλο- 

\.μεν νά συμμορφούμεθα. Τήν Νόραν εξακο
λουθώ νά τήν αγαπώ ε ίλ ικρ ινώ ; καί νά 
τήν έκτιμώ περισσότερον. ^Εν τούτοι;^ η 
στρατιωτική μου τιμή δέν μοϋ επιτρέπει πλέον 
παρά τήν θεωρώ ώς μέχρι τής στιγμής τής 
έξαφανίσεως τής Αδελφής της μόνον μνη
στήν μου.

»Σάς παρακαλώ νά π ιστευσετε οτι γράφω 
τάς γραμμάς ταύτας μέ άληθή ψυχικήν οδύ
νην κα ί έξακοκουθώ νά διατηρώ δλην την 
πρός ήμάς όφειλομένην ύπόληψιν. Ε π ιθυμ ώ  
δέ κα ί σεις καί ή Νόρα νά μέ θεωρείτε πάν
τοτε ώς φ ίλον  σας.

Μετ * έξαιρετής τιμής 
"Αλκής Δώρο ς»

* *

όνομασθή έρως—κατ’ αντιδιαστολήν πρός τόν 
διονυσιακόν, τόν άποβλέποντα είς ίκανοποίη- 
σ ιν χών αίσθ,ήσεων καί δχι τών αίσθημάτων.

Διότι πράγματι ό Ά λκης καί ή Νόρα, μο
λονότι κατ’ επ ιφάνειαν διαφορετικού χαρα- 
κτήρος, ό μέν ορμητικού, ή δέ ήρε μου,συνην- 
τώντο ε ίς  ευγένειαν α ίσθημάτων >.αί ε ίς  ευ
γένειαν Ιδανικών.

Καί υπό τοιούτους δρους οί γονείς των δέν 
έκοπίασαν καθόλου διά νά πραγματι ιησουν τά 
σχέδιά τω ν. Έ να  μήνα μετά τήν επάνοδον 
τοϋ Ά λκη  έτελοϋντο έπισήμως οί αρραβώνες 
τω ν .

"Ολοι είπαν : «Ταιριαστό ζευγάρ ι». Καί 
δέν είχαν άδικον.

Υ ψ η λό ς , ξανθός, ωραίος ό μνηστήρ. Υ 
ψηλή, καταστανή, συμπαθητικωτάτη ή μνη
στή,είχεν ε ίς  ’ ήν έμφάνισίν της κάτι απότήν 
απλήν, ά λ λ ’ επ ιβλητικήν έμφανισιν τών παρ
θένων τών εύγενών οίκων τών ύπερβος>είων 
χωρών. 'Ωμοίαζε μέ κάτι σπάνια εκλεκτά 
λουλούδια, τά όποϊσ. θέλουν ένα εντελώς 
ιδιαίτερον περιβάλλον διά νά ευδοκιμήσουν.

Ό λο ι ε ίπ α ν : «Θά ζήσουν εντυχισμέχοι»
Καί όλαι α ί ενδείξεις περί αΰτού έπειθον. 

Είς τά μελαγχολικώς ρεμβώδη καί όλογα- 
λανα ώσαν τό* ξάστερον ουρανόν, μάτια και 
τών δύο, ά ντιέγγιζε τώ ν Ιδίων ψυχών ή 
ευγένεια. Έ π ί πλέον ήσαν μορφωμένοι, αρι
στοκρατικής κα ί οί δύο καταυωγής καί οίκο- 
νομικώς ανεξάρτητοι.

Κανείς δέν είπε : «Κρίμα, ποϋ η σκληρά 
μοίρα θά τούς /.ωρίση*.

Καί ποιος ήμποροΰσε νά τό προβλέψχΐ 
αύτό :

Ιδού α ί τρομεραί συνέπεια ι !
Ύπολοχαγός τοϋ 'Ιππ ικού, νεαρώτατος 

ακόμη, έκτάκτως μορφωμένος κα ί μέ_εύρύ- 
ιατον μέλλον ο Λλκης Δώρος,^ δεν ελεγεν 
είμή δλην τήν αλήθειαν, δταν εγραφεν είς 
τόν κ. Κλώνην δτι μέ ψυχικήν όδύνην προέ- 
βαινεν ε ίς  τήν δ ιάλυσιν τοϋ άρραβώνός του 
μέ τήν Νόραν. ,

Έγνωρίζοντο άπό μικρά παιδια κα ι γλυ- 
κεΐαν διετήρουν κα ί οί δύο τήν άνάμνησιν 
τώ ν παιδ ικών τω ν διασκεδάσεων. Αί οίκο- 
γένε ια ί των, άρχοντικαί κα ί α ί δύο μέ άνε- 
ξιτήλους τής εΰγενείας των ιούς τίτλους.συνε- 
δέοντο διά στενών δεσμών φ ιλ ίας καί Ισχυ
ρών κομματικών συμφερόντων, διότι^ καί ό 
κ.Κλώνης jcal ό κ Δώρος,ό πατέρα; τούΆ λκη, 
έπολιτεύοντο. Ή θελα ν τάς σχέσεις των νά 
επισφραγίσω καί συγγενικός δεσμός καί διά 
τούτο άμφότεραι α ι οίκογενειαι απεβλεπον 
μετά στοργής είς τούς δυο βλαστούς των την 
Νόραν κα ί τόν ”Αλκήν, τούς οποίους δέν άνε- 
μβνον ή τήν άνδρωσιν τοϋ δεντέρου διά νά 
ρ ίψουν είς τάς άγκάλας α^-ληλων.

Είς τό μεταξύ ό "Αλκής άνεχώρησεν είς τό 
Παρίσι πρός συμπλήρωσιν τών στρατιωτικών 
του σπουδών, δταν δέ πρός ενός έτους έπα- 
νήλθεν ευρε τήν Νόραν, δχι δπως τήν είχεν 
άφήση, κοριτσάκι μέ κοντά ακόμη φουστα
νάκια, άλλά τελείαν πλέον γυναίκα μέ άνά- 
πτυξιν σωματικήν καί διανοητικήν πλήρη.

Άπό τής πρώτης μετά τήν επάνοδόν του 
("υναντήσεώς των,δλη παιδική των φ ιλ ία , μετε* 
τράπη είς έρωτα βσθύν, άγνόν, ειλικρινή, 
άλλ’ έρωτα νηφάλιον καί ήρεμον ταυτοχρό- 
νω ς. Είνε ό ερως, όστις προέρχεται έ κ τ ή ς  
ταΰτότητος δύο χαρακτήρων, έκ τής άμοι- 
βαιότητος τών αίσθημάτων των καί έκ τής 
συμπαθείας τών ψυχών των.

Εΐνε ό απολλώνιος—&ν δύναται οΰτω νά

Καί δμως Ιδού δ ιι  αύτό εγ ινε.
Καί άφορμή τό διάβημα τής Τηνελλας.
Έ ν  άντιθέσει πρός τούς οίκειους της, η 

Νόρα έδέχθη μέ καρτερικήν ψυχραιμίαν τό 
πλήγμα. Έ κτιμώσα τό μέγεθος τή? όδυνης 
τών γονέων της, δεν ήθέλησε να τήν κορύ
φωση μέ τάς έκδηλώσεις τοϋ ίδικοΰ της πο- 
νου Έ φάνη ωσάν νά ύπέκυψ3 μέ γαληνην εις 
τό μοιραιον καί προσεπάθει αύτή, τής οποίας 
τόσον απότομα καί τόσον σκληρά απεκοπη- 
σαν α ί ελπίδες διά τό μέλλον της, νά παρη- 
γορή τούς γονείς της κα ί τούς αδελφούς τη ί· 
Ά λλ ’ ή μαρτυρική αύτή καρτεροψυχία δεν 
ήδύνατο νά διαρκέση έπ ί πολύ Μέσα η ψυχη 
της έκλαιεν, έκλαιε τόν βουβόν και θλιβερ ν 
εκείνον θρήνον τών άπηλπισμένων^ αλλ ευνε- 
νώνψυχών, α ί όποΐαι δέν θέλουν ν ’άφησουν να 
έκχειλίση ό πόνος των είς θορυβώδη έςωτερι- 
κευσίν του, ίσως διά νά μήν ενοχλούν τους 
άλλους, ίσως διότι τόν θεωρούν πολυ ιερί-ν 
ώστε νά μή θέλουν νά τόν βεβηλωσουν ^με 
τήν έκδήλωσίν του. Ά λ λ ’ δ πόνος της ήτο 
μεγάλος, έπλημμύριζε τά στηθη της, '‘ά*6;  
κλυζεν δλον τόν εξωτερικό εαυτόν της και ε- 
ζήτει διέξοδον. "Ηθελε νά κλεισθή κάπου 
μόνη της κα ί κλαύση, νά κλαύση μεχρις ο- 
του, μέσα ε ίς  τήν θάλασσαν τών δακρυωντης 
πνίξη  δλας τάς ονειροπολήσεις τηο. Ιναι ο- 
cav πλέον ή πηγή τών δακρύων της υα  εστει- 
οευε, θά έπανεύρισκε τήν πένθιμον γαλήνην 
της, τήν μελαγχολικήν καρτεροψυχίαν της.

Έ γραψε πρός μίαν φ ιλικήν της οίκΟγενειαν 
διαμένουσαν ε ίς  ένα κτήμα είς τήν^ εξοχήν, 
κα ί μόλις έλήφθηή άπάντησις άνεχωςησε δια 

I τήν έξοχήν αυτήν, είς τήν ήρεμον μονΌξιαν 
| Τή ; δποίας ήλπιζε νά δυνηθή να δωση διέξο

δον είς τήν θλΐψίν της.
***

Θ. Σ το νμ π  ον . Έ νε
γράφητε : συνεργασία
δεκτή. X. M aa ov ga v .
Έ νεγράφητε τό φύλλον 
στέλλεται ώς έγράψατε 
ε ίς  τήν έτ. Ε λληνικού 
Τύπου. Μ αχρ. Μ αλτέ- 
ζον . ’Ενεγράφητε καί
ενεκρίθη. *"Ενα τ ζο νμ ερχ ιώ χη ν» . <->
Διευθυντής σάς ευχαριστεί διά τά καλα 
σας λόγια. X Σ μ ιτα ρ ού νη ν . Ώ ς θά παρατη
ρήσετε ένεκρίθη τό πρώ τον 'γράψατε πως 
θέλετε νά δ ιυρθωθή. Ά τσάμ η ν . Δεκτά, εγ- 
κρ ισ ις ψευδωνύμου δραχ. μία. Δ ίρλιγχ- Ε
νεγράφητε αύτό τό ψευδίλννμον ένεκρίθη επ 
όνόματί σας. Ε ύστ. Ε ΰαγγελ ινόν  Ένεγρα- 
φητε άντίτιμον διαγωνισμών δέν εληφθη. 
Μ αρσέλ "Ορια. Νά στείλετε κ α ί  ττνδ ιεύθ νν- 
σ ίν σας. Β ονρκω μ . ο υ ρ α ν ό ν .  'Η σταλεΐσα 
δημοσίευσις δέν πεοιεΐχεν τό άντίτιμον ©. 
Λ ιηλιδώ νην . Έ< τοϋ φύλλου θά όδηγηθήτε 
δ ι ’ δσα ζητείτε νά μάθετε. Δ ραπέτην  ̂ Α. 
σύ λ ο ν . Έ ξωφλήθητε. Δ. Καραβάλαν Ευχα
ριστώ πολύ. Rovespieios. Έ γκρ ισ ις  ψεχδιον- 
δραχμ. μία, ϊοατε στήλην ψευδωνύμων. Π. 
Π αγώ νην. Τά σταλένια μόνον ε ί ί  τήν στη- 
λην τών ιδ ια ιτέρων δύνανται νά δτιμοσιευ- 
θούν συμφώνως πρός τούς δρουο.^ Ν. Γ ια -  
μ π α ν α ν .  Έ λήφθησαν τοΰ α ’. κμί τοΰ γ · 
φΐ'λλου, τοϋ β". καθυστερούν. Β  Μ αζό- 
π ο υ λ ο ν . έλήφθησαν ε ις  τήν έρώτησίν σας 
απαντώ , δ ι ι  επειδή είσθε ένας άπό του: κα
λούς φίλους τής «Σφαίρας», πρέπει να e l tx* 
όλίγην υπομονήν. Δ  Μ π ονντο ύρη ν  UI συν- 
δρομηταί οί έγ^ραφέντες άπό τοϋ πρώτου 
φύλλου δέν είνε άνάγκη να άποκοπτουν τ 
δελτίον, διότι δλοι θά λάβουν μέρος ενς την 
κλήρωσιν τού κέρδους, άρκεΐ νά μας τδ δη
λώσουν έν κα ιρφ . Α. Γ αλάτην . Επεριμενα 
άπάντησιν εις ιό προηγούμειον τηλεψωνημ
άλλά δέν έλαβον.

Μ Ά α η μ ά χ ο ν , Γ  Ά νδρ  α κ ο ν , Κ . Λ ατ$η  
λ ά μ π ρ ο ν , Β αρονχ . Μ αϊρ. Θ· οδω ραχα -
χ ο ν . Θ. Μ π α ρ μ π ία , Φωκ. K o '£ tv x a - rrlLia 
Τ αξ ιά ρχ η ν , Πην Π εφ άνην . Μ ιχ. ^ τ α μ α  
τέλον. Χρ Κ ν δ ώ ν η ν . Συνδρομαι έληφθη

° αγ Ώ δ η Ι \  Φύλλα έστάλησαν άναμένω 
Φ ψ νχ ο γ υ ΐύ π ο ν λ ο ν . Τό βιβλίον που 
ενα άπό τά πολλά δηλαδή τοΰ ΡοΧδη εχει bQ
3, άλλα περιέ/,οντα κρ ιτικας, καλλιτβχνικάς
μελέτα; κλπ ε/ουν b j .  4 Λ τρόμητον  άναμέν® 
x i,v6t8i«u v o iv aa? . Κ. Χ λοιδην . Η αταξ α θτήν δ ιε ΐθυνσ ίν  σας. Κ. Χ λοιδην.
φείλεται ,ίποκλειστικως ε ς τ ό  τ α χ υ δ ρ ο μ ε ί ο  νκ α ι
ή έπ ισ .ολή σας μόλις χ θ ε ς  εληφθη. Ζ . 
να γ ιω τό η ο υ λ ο ν  Α ί λύσεις ^η φ θη σαν χωρίς 
ν ο α μ μ α τ ό σ η μ ο ν  Β . Α υχ ιαρδόπουλον   ̂ τίποτε 
πλειότερον καί άπό τοϋ; λοιπούς 
στας. Γ Κ ά μ π α ν  ό διαγωνισμός σας δεν είχ 
γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ ο ν .  Α .  Π απανδρέον  δεκτά. Α ρ  
Σται>. 1 λ πλώς ε ΐνε  τίτλος. Τ ό  χα,υδρομειον.

€Ε  Τ ηλεφ ω νή τρ ια

Γ ί Γ Κ Ρ Ι Ι Ε Ι Ι  ΨΕΥϋΟΝΥΗίαΝ

Ά λ λ ’ ό Ά λ κ η ς ; Π » ;  ένφ  καί αυτός, υπό 
τών ιδ ίω ν αίσθημάτων κατεχόμενος,^ εκίνησε 
κάθε λίθον καί νά μετατεθή ε ις  καποιαν ε 
παρχίαν, πώς ένφ  επέτυχε τήν μεταθεσιν αυ
τήν, δέν "έφευγε;

Ζητήσατε κα ί έδώ τήν γυνα ίκα ...
Έ π ί τοϋ προκειμένου ή γυναίκα αυτη δεν 

ήτο π α ρ ά - μία κοινή , κοινοτάτη τρόφιμος των 
νυκτερινών καμπαρέ, ή όποία π ε ρ ι  τας πρωι- 
νάς ώρας δέν άπεσύρετο έκεΐθεν παρα δια να 
συνοδεύσω, τούτον ή εκείνον τόν νέον είς τήν 
γκαρσονιέραν του.

(Α κολουθεί)

μ0ϊ  ΙΓ νΛ νν ίδ ε ίΓ ω νχ ο ι *πό μιδς “  ^ ·πρέπει νΛ οννοοειω .  .  . .  ·£ν xdo,) πεβιπχωοει ή
V4 χ α \ ^ ςχ6 πβαγΛ χικ6ν ίνομα

Λιει^ννοιν χδν -ψευδωντμον/ων)

«’Ε ρω τευμένος "Α γγελος^  . Μ αρσέλ Ο ρια^  
αΖ ούλιο Κ α ρ μ ιν ά τ ι* , ·Α ιματω μενος  
βολητης*  ^ Υ π ο κ ό μ η ς * ,  « ία »5ολ ιαρ ικο  ,
* Ιαβέρης* ί  «P n ^ e  Charmant·, «Βουλ^αρο-
χτόνος 'Τ ό  δα ιμ ον ιώ δες  ίω φ α ιρ α κ η  ,

C ’Ατρόμητος» , *Πάρις>, ·1 '
ζ ά ρ α ς - ,  »<~!neurbrise», *Διαβολάχι>^ -

•ν*,,. «Υηιαίοας» Ή  Τ ιτίκα μάς παρακαλεί 
νά είδοποιήσωμεν δτι > οί άλληλογραφουττ^ς 

Xfov ν αΛευΟυνουν VQ̂ r·
ματα διά τών γραφείων τής «Σφαίρας^διοτ^. 
είς τό πόστ-ρεσταν την καταδιώκουν 1 β
ίο ι Οί ξυρισμένοι υπάλληλοι τού υπουργείου 
τής Π ε ν ιο Λ ε ω ς  διά νά μάθουν τό πραγμα-
τικόν τη ; δνο,ια·_______________________ —

Π ρ ο / '1γ ° '> μ ί ν »  Ί Λ  
φ ό λ λ » . η ω λ ο ΰ ν τ α ι  ε ι ς  τ *  γ ρ α φ ε ί *  

5 μ χ ς .

aijooc
Φ Ρ ΟΝ Τ Ι Ζ Ε Τ Ε  ΝΑ Γ Ρ Α Φ Ε Τ Ε  Ο Α Ι Ι 8 O i l  ΕΞΪΠΝΛ,  ΘΕΤΙΚΑ,  ΣΥΝΤΟΜΑ

‘£Κ eznjn μον
Μέ εό χ ιρ ίσ τη ίιν  παρατηρώ ότι αί"συστά- 

σεις μου πρός εκείνους ποΰ μοϋ στέλλουν Ρό
γα είσηκούσθησαν να ι όσοι μοΰ γράφουν, 
σπεύδουν έκ ποοκαταβολής νά μή πληροφο
ρήσουν δτι δέν θά δυσαρεστηθοΰν αν δέν 
δημοσιευθοϋν τά έργα των. Αναγνωρίζουν 
δτι έχουν έλλείψεις καί ιιέ παόακάλοϋν νά 
τάς υποδεικνύω. "Ετσι θά περάσουμε σαν κα
λοί φ ίλο ι, άρκεΐ αί βεβαιώσεις των νά είνε 
ε ίλ ικρ ινε ίς .

Ε ί; τόν κ. Στυλιανόν έκόστισε πολύ δ ,τ ι 
έγραψα ε ις  τό προηνούμενον διά τό ποίημά 
του. Αύτό ση ια ίνε ι ότι ένει πολλήν εϋαίσθη- 
τον φ ιλο τί'ΐία ν  καί δέν έχω παο^ νά τόν 
συγχαρώ. Τό γεγονός άλλως τε ότι τοΰ ένε- 
κρινα τό ποίημα Αποδειννύει ότι όσα τον 
ήταν φ ιλικές συιιβουλές καί δ/ι καταγγελία 
επ ί κλεψιτυπιψ:

Τό γοάαμα τοϋ κ. Β. Στε*ρανοποι'λου μέ 
κολακεύει πολύ. Μοΰ ζητεί όμακ κάτι τ ι ποΰ 
είνε σάν νά ιιοΰ λέγη «νά βγ λω τό φείδ ι ά
πό χήν τρύπα». Νά άνανινήσω δηλαδή τό 
γλωσσικόν ζήτημα και νά προσπαθήσω νά 
τό λύσω. Τό γλωσσικόν όμως ζήτημα δέν είν* 
άπό Ικβίνα ποΰ λύονται ιιέ ιιιά  μονοκονδυ- 
λ ιά . Ή  λύσις του θά έπίλθ'η μόνη της αθό
ρυβα καί φυσικωτατα, άλλά μόι<ον μέ τήν 
πάροδον τοΰ χρόνου καί τήν έξ^λιξιν. Κάθε 
προσπάθεια έκβιάσεως τής φυσικής αυτής 
έξελίξεως, αποτελεί ματαιοπονίαν

Μέ πολύ χιοϋμοο μοΰ γράφει ό (Παρατη
ρητής». Τόν πληοοφορω ότι όχι πολλές. ?. άλ
λά μία χιλιάδα σπίρτων είνε άρκετή γιά ενα 
χρόνο στό κάθε άτοκον κατά μέσον δρον. 
Ό  κ. διορθωτής μας δμως, τρομερός καπνι
στής. είχεν αντίθετον γνώμην κ ι’ έτσι τά
1 ,0 0 0  έ γ ιν α ν  1 .0  0 .000 .

Χαριτωμένη ή άπάντησις κ Ε. Γεωργού
λη είς τούς διαγωνισμούς. Τόν συγχαίρω.

2Από τά ποιήματα ποΰ ελαβα έγκρίνοι τοΰ 
κ. Ε. Β έλλου τόν «Χειμών », τοΰ κ Ζήρα 
τό «"Εφνγες» καί τοΰ κ . Berenice τήν «Α 
πογοήτευση».

'0  κ Γρυπονισιώτης ποοοδεύει άλματω- 
δ ώ : .Ά ν  μοΰ στείλη τραγούδια πιό έπιμε- 
ληαένα ατό στίχο καί χωρίς «άχ» μέσα, θά 
τά εγκρίνω. Τό ίδ ιο διά τόν κ. Θ. 4. Κ.

Οί κ. κ. Γ Ζωτιάδης. Μ. Γρηγορίου, Ν. 
Κουίοοριοιτης καί Τυχαίοο Διαβάτηε πρέπει 
νά έτι.ιεληθοΰν πολύ τή γλώσσα τών ποίη
μά ων των. Ό  κ . Ζέφυρο;, άφοΰ άναγνω- 
ρίζει 5ci έχει έλλείψεις έκείνο ποϋ μοϋ έ
στειλε, μόνος του δέν πρέπει νά  θέλχι νά 
δημοσιευθή.

Τοϋ κ . Φακή τό ανέκδοτον γνωστόν. Τοΰ 
κ . Γ Κωίτοπούλου ή έξήγησις τοΰ τσουγ- 
γρίσματο; τώ ν ποτηριών άρκετά θυμοσοφι
κή, χάνεται δμω ; ε ί ;  άτελείωτον πρόλογον. 
Τοΰ κ. Φάτνη τό διήγημα καλογραμμένο. Θα 
ήθελα όμως κάτι π ιό  πρωτότυπο. Τό ίδιο 
καί γιά  τή «Μαύρη Αλεπού» ποΰ πρέπει νά 
γράφο συντομώτερ". *0 κ. X. Μαυρογένης 
πρέπει νά προσπαθή νά γράφω κάτι πιό συγ- 
κεκριμμένο

'Ο κ. Α. Μπουντούρης, γράφει μέ άρκετή 
τέχνη, όμως δέν «ρέπει ν ’ άσχολήται με θ έ
ματα συνηθισμένα. Ε π ίσης οί κ. κ . Σ. Δού
κας, Π Γλέζος καί Β. Ραφαήλ. “Ο τελευ
ταίος καί ό κ'Έλπιδοφόρος νά προσέχουν είς 
τήν γλώσσαν τών έργων των.

Καί ό κ. Φρίξος είνε άνάγκη νά διορθώση 
τή γλώσσά του, δ ιότι ένφ  τά διηγήματά του 
δείχνουν τρυφερόν αίσθη ια , πένναν λεπτήν 
κα ί άρκετήν ψυχολογικήν ίκανότηια, τά χα- 
λ§ ή γλώσσα. ΕΙςτήν δημοτικήν δέν τά κα
ταφέρνει πολύ. Άπό τό πρώτο του διήγημα 
μοϋ άρεσε ή περιγραφή τής άπάρσεως τύο 
καραβιοϋ. Νά δημοσιευθοϋν δέ” εΐνε, φυσικά, 
δυνατόν διότι elve μβγάλο.

Τοϋ κ Π. Μαρτίνη α ί ανταποκρίσεις, ά- 
κραιφνώς δημοσιογραφικοί, έχουν ένδιαφε- 
ρον γιά εφημερίδα, άλλά οχι γ ια  περιοδικό, 
έχουν δέ καί τοπικιστικόν χαρακτήρα.

Ό  κ. ‘Ελπιδοφόρο; μοΰ στέλλει άνταπο- 
κρισιν άπό τ ά ς . . . ’Αθήνας. Ά λλά  η «Σφαίρα» 
δέν έκδίδβται, ώς γνωστόν, είς τήν Ουρα- 
γουάην. Ό  κ . Β Χατζηόλο; νά φροντισια 
νά μοΰ στέλλη άνταποκρίσεις μέ περισσότε
ρόν ένδιαψέρον διά τήν κοσμικήν ζωην του 
Μεσολογγίου.

Τούς κ. κ . Μαζόπουλον, Αντιχριστον, 11. 
Μάραγκόπουλον, Α.Βαοιλειάδην, Ε Βα,'ΐατζο- 
πουλον, Α. Μητροπουλον, Β. ^Ούτοπουλον 
καί δλόυς τούς άλλους ποΰ μοΰ εστειλαν με
ταφράσεις, αΙνίγματα, γνωμικά, μυ^ΙΗσιορή
ματα κα ί δράματα, τούς πληροφορώ οτι δεν 
θέλο' αύτοΰ τοΰ είδους συνεργασίαν, νίελο  
δικά τους έργα πρωτότυπα κα ι σύντομα. 
’Επειδή πολλοί άσ/ολοΰνται άκόμη νά ευρουν 
«mcdus vivendi μέ τό δελτίον καί^ μοΰ υπο- 
δεικνύουν διαφόρους λύσεις τεχνικώς απραγ- 
τοποιήτους, τούς σιμβουλ.ενω νά μή κοπιά
ζουν άδικα. Δέ ν υπάρχει τροπος αποφνγύς 
τής κρεουργήσεως της άτυχούς «Σφαίρας». 
ΦροντίΙω μόνον νά τό βάλω 8i c j ^ v τελευ- 
ταίαν στήλην, ώστε άντί άλλης ΰλης οπισω 
νά κόπτεται ή «Στήλη μου» Δέν πειράζει 
άς γίνο  αύτή ή θυσ ία  έκ μέρους μου.

,  Ό  Α ρχισυντάκτης

,— — ^  m --------  — —

»ετ>;) rni nnnnnm
ΤΑ ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΣΑΣ

5 ΛΕΠΤΑ ΕΚΑΣΤΗ ΛΚΞΙ'2

Ά νταλ . C. Ρ. μ* δεσποινίδας πανταχοθεν 
Λάτρις τή ; Φύσεως P. R 'Ιωάννινα .

Ανταλλάσσω κάρτ-ποστάλ καί έπιστολάς 
πανταχόθεν Γεώργιον Βαβαρέτον Poste re- 
stant ’Ιωάννινα.

Έ πιθυμώ ν γνωριμ ίαν άνταλάσσω έπιστο
λάς μέ άποιξ ιπαντας. Είς πρώτην επιστολήν 
άποκαλυφθώ «Μαρσέλ Ό ρια» Po^te Restante 
Τύοιαβο.-. ™

Ανταλλάσσω C. Ρ. μέ άπαξάπαντας, άπευ- 
θυντέον ’ (* ρασιτέχνην p r ’Ιω άννινα .

Άνταλάσσω C. Ρ. καί έπιστολάς μετά δε
σποινίδων καί άρσακειάδων δλων τώ ν μερών 
προτιμώ δμως έξ Άθηνώ<·, Β όλο υκα ί 11α- 
τρών. Υ πο κό μ η ; Poste Restante Βόλον.

πως θέλχτε νά^ετε τό μονοποιλιον τή ; τρελ. 
λ α ; ; Ά ντά ρ τ ι;

— Χαμόγελ.ο πόνου. —Δέχομαι.
‘ Λ ντάρτις

— Χ αμ ίν ι.—Βάρδα νά μή σα ; κ ο υ τ ο υ λ ί  
σουμε. Κουτή-Κουτός

—  Χ α  ιόγδλο πόνι,υ. Δέ/οιιαι. άλλά νά μήν 
είσθε πολύ με αγχολικός. Μ' άρέσει ή ευθυ 
μία. Τ ιτίκα

’Ανταλλάσσω κάρτ-ποστάλ διά μέσου 
«Σφαίρα;» .ιέ δεσποινίδα; μόνον Α θ η νώ ν . 
Α ντίχριστος. Γραφεία «Σφαίρας».

'Ανταλλάσσω έ.χιστολάε πανταχόθεν. Στέ
φανος Φεγγάρη;. Poste Restante. Ά θήνα ι

Τ ιτίκα Νά ήσθε πλέονί συνεπή ; στάς δη
λώσεις σας Μάριο; Μπονάρ

Άνταλάσσω. carte postal με δεσποινίδα; 
’ 'θ η νώ ν  Π ειραιώ ; λΐυστική ’Αγάπη P. R. 
Piree.

Άνταλλ.άσσω c. p πανταχόθεν. Άσσος μπα- 
στούνης poste restante Ά θήνα ι.

Α νταλλάσσω c. p. πανταχόθεν. Άσσος καρ- 
ρω ι oste restante Ά θή να ι.

Δεσποινίδες! ,
Έ γώ  ποΰ βρίσκομαι παντού 
Στά κόρτε κα ί στά ραντεβού 
Καί τρέχω έδώ καί τρέχω έκεί 
Στήν καθεμιά νά φέρω ενα φ ιλ ί 
Δέχομαι σέ c. p. παραγγελίες 
Γιά σκανδαλώδεις ίστορίες.

Ά θή να ι Poste Restante Χ αμίνι

’Αντάρτιδα. Μπορώ νά σοΰ άντικαταστήσω 
τόν άντάρτη σου καί νά βγούμε κα ί οί δυό 
μας στό κ λ α ρ ί; Χαμίνι

Τ ιτίκαν. Βάλατε στά αίματα δλους τούς 
ξυρισμένους. Πρός ήσυχίαν γράψατε τά άρ- 
χικά ψηφ ία  Μαρίου σας.

Σκανδαλιάρικο 
Τ ιτίκα . Ό  Μάριος σου έχει κα ί πληθυν

τικόν ! ! Χαμίνι
‘Ανταλλάσσω μέ Δδας έξ Α θηνώ ν κα ί Ι 

ω άννινάν c. p. Αί άσχημες άποκλείοντοι,
Σκανδαλιάρικο post. rest. Ά θήνα ι 

* Έ κπτωτον Marraine. Θάχης περάσει πρό 
πολλοϋ τήν έφεδρείαν άφοΰ σάρέσει ή αλλη
λογραφία μ3 τούς συνομήλικάς σου καί όχι 
μέ γιαννάκια . Σκανδαλιάρικο

— Ά γνω σ το ν ... Γ ια :(  ζηλέψατε σβΐς. Μή-

’Στόν ειλ ικρ ινή  φ ίλον μου 
κ Διονύσιον Α Παράσχην 
τελειόφοιτον Φιλολογίας

Τρανέ τοΰ στύχου σκαλιστή 
κάθε ψυχή σέ ξέρει 
άπ’ την άγνή τή μούσα σου 
μπροσχά σου ή πέννα χαίρει 
^στής εύτυχιάς τά ζηλευτά 
παλάτια, ώ σέ φέρει/

Ά θήνα ι. Σ ενοφώ ν Β . Γ ια χ ουμ ή ς
τελοιόφοιτος Νομικής

*  Ά νταλ δελτάρια έπιστολάς Ε λληνισ τ ί, 
Γαλλιστί ίνα  παρηγορήσω καρδίαν. Coeur 
brisfc, poste restant Θεσσαλονίκην.

Γειά σας ήλθα κα ί σάς χαιρετώ δλους ιδ ι
αιτέρως δμως τήν Ά ντάρτιδα .Τ ιτίκαρον, Νό- 
ρ ν Κάρμεν καί τό Χαμόγελο τοΰ πόνου. 
Διαβολάκι.

Ζητώ τήν Λευκήν Δελιέρ.Φρειδερίκος Πλε- 
μόν.

Έ χε ινο ς . Έ χω  τρελλαθή μαζύ οου ζητώ  
άνταπόδοσιν ενα φ ιλ ί σκληρή έστω συγκατα- 
τ ίθεμ α ι. Ε κ ε ίν η  Καί τ ί μ’ αύτό. Α δύνα
τον, αν θέλεις ένα μπάτσο νά πάρτον, άλλά 
μετανοούσα τοΰ δίδει τό φ ιλ ί. Φρειδερίκος 
Πλεμόν.

Τηνέλλα καί Κάρμεν δέχεσθε ανταλλαγήν 
c. p. μέ τόν Γίόν τής Νυκτός ; Γράψατε Ί .  
Φ. poste restante Πειραιά,

Εμπρός μιά Γερμανική όβίδα θά δωρήσω 
σέ κείνην πού θα μοϋ γράψ·[) πρώτη. Ίωάν- 
νην Παπαγιανόπουλον λοχίαν, Αεροπορικήν 
Υ πηρεσ ίαν Στρατού Θεσσαλονίκην.

Στό ταιριαστό ζευγαράκι Στεφ. Τέμπον 
«α ί Βασ. : Ψιλόγλου εύχομαι τόν βίον τους 
άνθοσπαρμένο κα ί τρισευτυχισμένο.

Φρίξος
Λοχίας έφεδρος καί μάλιστα τοΰ Μηχανι

κού, ζητεί άνταλλαγήν c. p. καί άλληλογρα- 
φ ίας, προτιμφ δεαιτοινίδας Α θηνώ ν, Βόλου, 
Πειραιώς ::α ί Πατρών.

Άσβεστον Πϋρ poste restante Α θήνας
Ά νναλλάσσω  c. p. κα ί έπιστολάς μέ δε

σποινίδας πανταχόθεν, προτιμοϋνται Κεφαλ
ληνίας. Δ ιεύθυνσ ιν Ά τρόμητονposte restante.

Είμαι ό Πάρις κα ί ζητώ τήν ώραίαν Ε 
λένην.

'Ωραίαν ‘Ελένην ό Πάρις άνήρπασε 
Πάρις θά γ ινώ  κα ί θά  σέ βρώ 
Ό χ ι π ώ ; σ’ έλησμόνησα 
άλλά σέ άγαπώ Πάρις

Είς τής έπιστολάς πού έλαβα θ ’ άπαντήσω 
είς δλας, καθυστερήσασα λόγφ έλαφρας ά- 
σθενείας. Μ περτίνι

Άνταλλ.άσσω c. p. πανταχόθεν καί διαφό
ρους φωτογραφίας έκ τοΟ φυσικού Δις Β<ισί- 
Veiov Λνκαρδό«ουλον poste Restenfe Βόλον.
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Γ *  Η ΠΥΘΙΑ ΣΑΙ *. )
(ΕΙς τήν στήλην α ίιιή ν  ή συνεργάτις μας Γραφο· 

λίγο ς Φβ έπεξηγεΤ δκ τής γραφής τόν χαρακτήρα τώ ν 
τΛν 4ποιΒΐνομένων πρός α ΰ ; ή ν  άναγνωστριών και ά
ν*-' νωβιών. At σχβτικαί αιτήσεις «ρέπει νά συνοδεύων- 
ται Οπό δύο δραχμών, ώς άντίτιμον τοϋ χώρου τ ον ό
ποιον -θά καταλαμβάνη ή άπάντησις. Πρός άποφυγήν 
παρεξηγήσεων δέν ΐ>ά δίδονται άπαντήσεις παρά ε( ς 
τονς νπό ψευδώνυμον άποτβινομένους πρός τήν Γ ρ α- 
<ρολ ύγο ν.)

Μ όντε Χ ρηστόν .—Είσθε μικρός ακόμη, ώ 
στε ούτε σείς νά μήν εχετε συνείδησιν όκρι- 
βή τοϋ χαρακτήρός σας “Εχετε καλόν καί 
άφελή χαρακτήρα καί είσθε άγαθόπιστος, 
μολονότι θέλετε νά κάμετε τόν δύαπιστον. 
‘Εάν ήτο δυνατόν ν ’ άντιπαραβληθονν τά 
προτερήματα σας πρός τά έλαττώματα, τά 
πρώτα θά εύρίσκοντο περισσότερα τών δευ
τέρων. .Πρέπει όμως νά αναπτυχθούν καταλ
λήλως διά τής μελέτης, διά νά εκδηλωθούν. 
ΕΙαΟε όλίγον άπρόσεκτο;, προσπαΰήοατε λοι
πόν νά διορθωθήτε

Α μ α ρ υ λ λ ίδ α . Χ α ρ α κ τή ρ  σας σχεδόν μυατι- 
κοπαθή., αισθήματα εύγενή, ψυχή σας ρω- 
μαντική καί όνειρόπολος. Θέλετε μιά φ ιλική 
ουμβουλή ; Μήν ανεγείρετε πολλούς πύργους 
ονείρων καί Ιδανικών, διότι οί πύργοι αύιο ί 
εύκολα κρημνίζονται, Διά πρώτην ήδη φοράν 
ή καρδιά σας αίσθάνεται τούς πρώτους ε ιλ ι
κρινείς παλμούς, σοβαρού ερωτικού αισθή
ματος Φύσις έλαφρώς υστερική. Μού γρά
φετε ότι θά είσθε ευτυχής, αν όσα σάς γρά
φω συμφωνήσουν μέ τά αί ιθήματά σας ; Ά λλ ’ 
είσθε βέβαια ότι γνωρίζετε ακριβώς όλα τά 
αίσθήαατά σ α ς ; Τό «γνώ θι σ’ αύτόν» εΐνε 
πολύ δύσκολον πράγμα.

’ Α νεμώ νην , Β όλον . —Σάς παρακαλώ νά μού 
ψετε κάπως εκτενέστερα μέ διάφορες σκέ
ψεις σας, έντυπώσεις κλπ ., διά νά ε ίιε  δυνα
τόν νά έξειασθή ό χαρακτήρ σας. ’Από δύο- 
τρείς γραμμές κάνεις γραφολόγος είς τόν κό
σμον δέν μπορεί νά κρίνν)

Β αρώ νον, Μ εσσήνην.—Χαρακτήρ αας ευ 
θύς κα ί αύτό εΐνε τό καλλίτερο ν ά π ’ δλα 
Λακωνικός, μέ καλλιτεχνικάς ροπάς, άλλά

Λ

9  1 Μ Η Ν  I B  I 0 1  

A J  Α Γ Α Ν Ι Σ Μ Ο Ι  Μ Α Σ
Β Ρ Α Β Ξ Ι Ο Ν  ·· "Ενα χρνσό
(/(ολό'ΐ ό ξ ί α ς  τι,Η ΗΧ οσιων ( d o l ’d·. 
3 0 0 )  δ ρ α χ μ ώ ι ' ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  &ά 
π α ρ α μ έ ν η  έ κ τ ε  *ειμέ> ·ον μ έ χ ρ ι  
τ ή ς  ή μ έ ^ α ς  τ ή ς  Η \ η£ ώ αεω ς ε ί ς  
τ ή ν  β ι τ ρ ί ' · α ν  τ ο ΰ  κ α τ  ι α τ ή u cx to c  
κ . Γ . ί ί ό ν ο ο λ α  ( ‘ S i u o v  8 8 )  ί n b  
τ ό ν  ά ρ ιΰ · μ ό ν  3 7 4 .7 8 1 .

’Ι α ν ο υ ά ρ ιο ς —Θέμα β  ·ν

Πρέπει είς τόν λαβύρινθον αυτόν νά εΐ- 
αέλθ*τ* άπό τήν είσοδον Α καί νά έξέλΰε- 
τ« άπό τήν έξοδον Β. άκολουθούντες τάς μαύ
ρα; γραμμάς καί δι ε ιχόμενοι δ ι ’ όλων τών 
άςιθμώ ν. Πρέπει ό ιιυς νά έκλεξετε έκείνην 
τήν οδόν διά τής ό π ι ι ία ς  'ιιερχόμενοι τούς α
ριθμούς κα ί γρ ά φ ο νες  έκ τών ιϊριβ τερών 
πρύς τά δεξιά ένα έκαστον ποϋ διέρχεσθε, 
κατά τήν σειράν, καθ ’ ήν τόν συναντά ε, νά 
σχηματίσετε τόν μεγολειτερον αριθμόν, ό ό
ποιος εΐνε δυνατόν vc σχηματισθή. Δεν πρέ
πει νά περάσετε δυό φορές άπό τήν ιδίαν 
γραμμήν, ή τόν ίδ ιον αριθμόν, ή τήν Ιδίαν 
διασταύρωσιν.

Οί λΰται δέν χρειάζεται νά μάς στείλουν 
ή τόν αριθμόν μόνον, τόν όποιον θά εΰρουν.

t t j
‘ ,θά« H.UL

‘SKγυνα ίκα  cto σωίζι

ο ι ΟΡΟι
Αί λύσεις τών θεμάτων έκάστου φύλλου θά 

γ ίνω ντα ι δεκταί εντός προθεσμίας 1δ ημερών. 
Τού σημερινού φύλλου έπομένως θά γ ίνω ντα ι 
δεκταί μέχρι τής 10ης Φεβρουάριου. Είς τό 
τέλος τού μηνός θά συγκεντρωθούν τά ονό
ματα τών λυτών ό λ ω ν  τών θεμάτωνκαί τών 
τεσσάρων φύλλων καί μόνον τά ονόματα αύτά 
θά δημοσιευθοϋν. "Οταν συγκεντρωθούν τ ’ ά- 
ποτελέσματα τών λύσεων υλου τού μηνός, θά 
γ ίνη  ή κλήρωσις ύπό τόν άπαραίτητον όρον 
τής παρουσίας ΙΟμελούς επιτροπής λυτών είς 
ήιιέραν όρισΟησομένην έκ τών προτέρων. ’Ε
κείνος τόν όποιον θά προκρίνη ή τύχη, θά 
λάβη ώς βραβείον ένα χρυσό ρωλό'ί άξίας 
τριακοσίων δραχμών, όπως στήν άρχή γρά- 
φομεν.

Αί λύσεις τών θεμάτων έκάστης έβδομάδος 
χωριστά θά συνοδεύωνται ύπό άσφραγίστου 
καί καθαρού γρααματοσήαου 20λέπτου. 
χΐγΰκΤ"«π6τομοΤ^ΰΐΓΤ^ΰϊσ^η^ rAv ύέν « π α 
τώμαι, εχετε μάλλον ψηλό ανάστημα καί σώ
μα κανονικόν.

Υ ίόν Νυκτός. —Είσθε λάτρης τοΰ ωραίου, 
άλλά τού ωραίου έν τφ  πόνφ, κα ί έτσι εξη
γε ίτα ι ή έλαφρά μελαγχολία, ύπό τής οποίας 
συχνά κατα?.αμβάνεσθε, χωρίς νά γνωρίζετε 
τήν αφορμήν κα ί χωρίς πολλές φορές νά τό 
έννοείτε. Έ χετε χαρακτήρα σοβαρόν κα ί σάς 
άρέσει ή τάξις, άλλά δέν είσθε καθόλου πρα
κτικός άνθρωπος.’Ονειροπολείτε υπερβολικά, 
χωρίς νά λαμβάνετε ύπ’ όψ ιν πόσον οδυνηρά 
pT-ve ή ,νάψΕί'Πί- τών κλπίδηιν.

β  Η Λ  ο  S  Έ

Π » ί> α .χ < χ λ ο ΰ ν τ * ι  ί ί σ ο ι  ζ ν ι τ ο ΰ ν  
*  ε γ γ ρ » φ ο ΰ ν  β υ ν Π ρ ο | .ι .ν ιτ ν ΐ  νά.

ο ρ ί ζ ο υ ν  x-xt ά π ό  π ο ε ο ν ά ρ ι β -  
j j .6 v έ η ιϋ υ μ .ο Ο ν  ν* . λ ύ β ο υ ν  τ ί»  
φ ύ λ λ ο  .

Α Μ Ε Ρ Ι Κ Α Ν Ι Σ Μ Ο Σ  
t t t t »  Π Ρ Ω Τ Ο Τ Υ Π Ι Α

Κ Ε Ρ Δ Η

Ή  «Σφαίρα» καθιστώσα τούς άναγνώστας 
της μετόχους τών κερδών της, θά παρακρατώ 
άπό τήν τιμήν έκάστου πωλουμένου φύλλου 
της έν τέταρτον τού λεπτού. Είς τό τέλος έ
κάστου μηνός θά δημοσιεύεται τό έπίση;ιον 
δελτίον τής ολικής πωλήσεώς της καί έπ ί τή 
βάσει αύίού θά κανονίζεται τό ποσόν τοϋ 
παρακρατήματος. Είς τό τέλος τής τριμηνίας 
τής ληγούσης τήν 5ην ’Απριλίου θά  συνα 
θροισθοϋν τά ποσά τών τρ ιών μηνών, τά ό
ποια θ ' άνέλθουν έν συνόλφ, ώς ύπολογίζο- 
μεν κατά προσέγγιβιν, είς 650 δραχμάς.

Τά ποσόν τούτο θά διανεμηθή είς δέκα έκ 
τών άναγνωοτών τής ‘ Σφαίρας» διά κλήρου.

Τής κληρώσεως, ήτις θά γίνη τήν 15ην 
Α πριλίου, θά μετάσχουν οί άναγνώσται, οΐ- 
τ ινες θά μάς στείλουν μέχρι τής 10ης ’Απρι
λίου όλην τήν σειράν τών ήριθμημένων δελ
τίω ν, τά όποία θά δημοσιεύωνται είς τά μέ
χρι τή ; συμπληρώσει»; τή ; τριμηνίας φύλλα 
τής «Σφαίρας».

ΞΟ

Ά ρ ιθ . 4

Δ ελτίον μ ε τοχή ς  ε ίς  τα  χέρ&ν 
Σ άββα το ν , 2 6  Ί α ν ο υ α ς ίο ν  1919

Ό νοματεπώνυμον..........................................

Δ ιεύθυνσ ις........................................................


